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СКАЗКИ ЩЕДРИНА

Когда впервые читаешь сказки Щедрина, они могут пока­
заться какими-то странными, мудреными, уж очень замысло­
ватыми. Идет, скажем, речь о жизни пискаря. Весьма точно 
описываются беды, которые того и гляди настигнут эту малень­
кую рыбку:

«Рак может его клешней пополам перерезать, водяная бло­
ха —  в хребет впиться и до смерти замучить. . . А человек? —  
что это за ехидное создание такое! Каких каверз он ни выду­
вал, чтоб его, пискаря, напрасною смертью погублять! 
И невода, и сети, и верши, и норота, и, наконец. . .  уду!»

Но о том же пискаре дальше сказано, будто он видит во 
сне, что выиграл двести тысяч рублей. Ночует пискарь «то 
в иле, то под водяным лопухом, то в осоке», а поднимается 
со дна, «так как пить-есть всё-таки нужно, а жалованья он не 
получает и прислуги не держит». Не правда ли, как тут странно 
спутана жизнь рыбы с жизнью человека?

Вот медведь. «Выгнали его в ту пору из берлоги и напустили 
стаю шавок —  так и впились, собачьи дети, и в уши, и в загри­
вок, и под хвост! Вот так уж подлинно он смерть в глаза видел! 
Однако всё-таки кой-как отбоярился: штук с десяток шавок 
перекалечил, а от остальных утёк».

Как будто настоящий медведь. Но на следующей странице 
мы читаем, что дети этого медведя в гимназии учатся.

Или вот верный Трезор. Сторожит он дом московского куп­
ца Воротилова. Воры напрасно стремятся проникнуть в дом. 
Они пытаются подкупить Трезора. Чем же они хотят его 

-^ л а зн и ть ?  «Сколько' раз и воры сговаривались: поднесемте 
Трезорке альбом с видами Замоскворечья; но он и на это не 
г.:льстился». Нашли чем пса заинтересовать!

Но в том-то и дело, что пес в сказке Щедрина —  это не 
просто пес. Это и пес, и человек в обличье пса. Щедрин пока­
зывает нам людей под видом животных. Время от времени он 
как бы приподнимает звериные маски, и мы видим, чьи лица 
таятся под ними.

Животное здесь —  иносказательный образ человека.
Никто не удивляется, встречая в сказке то, чего в жизни
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iis оы вает и бы ть не м ож ет. Всяким знает, что п сказках обы ч­
ны чудесны е приклю чения, волш ебны е превращ ения, словом, 
всё то, что н азы вается  фантастикой.

Н о в ск а зк а х  Щ едри на ф ан тасти ка странн ая, необычная. 
О на п о р аж ает тем , что чередуется с точным описанием реаль­
ных л ю дски х отнош ений определенной эпохи.

В озьм ем  ск а зк у  «Дикий помещ ик». В ней описаны отнош е­
ния пом ещ ика и крестьян  после отмены крепостного права. 
К рестьян «освободили» так, что ни л есу, пи водопоя, пн вы го­
на —  ничего им не дали ; всё о стал о сь за помещ иком. <• И земля, 
и вода, и во зд ух —  всё его стало!» А помещ ик, пользуясь этим, 
ш траф ует крестьян да грабит по закону, «но правилу». 
С овсем  не стал о  жизни м уж и кам . И вот в один прекрасны й 
день поднялся вихрь, пронеслась как бы черная туча и все 
крестьяне из владений пом ещ ика исчезли. О стал ся  помещ ик 
один, неком у стал о  его корм ить и обсл уж и вать. Он одичал, 
оброс ш ерстью , стал  ходить на четверен ьках и вести ж изнь 
лесного зверя.

Т ут, в сущ ности , не ф ан тасти ка, а иносказание. Щ едрин 
хочет ск азать , что крестьян при «освобож дении» та к  ограбили, 
что они не м огут сущ ество вать. Л от обнищ ания и вымирания 
крестьян п остр ад аю т и сами «господа», которы е нерасчетливо 
довели их до разорения п погибели.

С казки  Щ едрина иносказательны , и сатирик хочет, чтобы 
читатель это понимал. Д л я  того и расска i свои писатель ведет 
по-особом у. Н ачнет, как заправский ска «очник, да вдруг и ого­
рошит таким  словцом , какого пи от одного сказочника никогда 
не услы ш иш ь.

«Ж ил-бы л пискарь. И отец, и мам. у пего были умные; по­
м ален ьку д а  полегоньку аридовы  веки в реке прожили, и ни 
в уху , ни к щ уке в хай л о не попали. И си п у  то ж«- наказали. 
«См отри, сынок, —  говорил стары й пискарь, умирая коли 
хочеш ь ж изнью  ж уи р овать, так  гляди в оба! •

П осле такого  сл ова, как  «ж уировать», читан', и. уж е пони­
м ает, что тут  простачком -сказочником  прикинулся еакпй сати­
рик, чтобы под видом сказки говорить о д ел ах  совсем не ска­
зочных.

С ам  Щ едрин свою  м ан еру писать назы вал «езоповым я дыб 
ком», по имени древн его баснопи сца Э зопа. Этим названием  
Щ едрин подчеркивал ин осказательн ость своей сатиры , сбл и ­
ж ая ее с басней; басня ведь всегда иносказательна. Н о Щ е д ­
рин подчеркивал ещ е и то, что его иносказание вынужденное, 
что ем у не д а ю т прямо вы сказы вать свои мысли и ч увства. 
Эзоп ведь, по преданию , был рабом  и принуж ден был говорить 
обинякам и, чтобы  прямою  речью  не разгн евать своего госпо­
дина. Н едаром  Щ едрин назы вал свой стиль такж е «рабьей ма-
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I срой», н ам ек ая  на т я ж е л у ю  за в и си м о сть  п и сател я от ц ар ской  
цензуры .

С  цен зурой Щ ед ри н  вел уп о р н ую  б о р ь б у , д о б и в а я сь  п е ч а ­
тания свои х произведений. « Е зоп ов язы к» в этой б о р ьб е 
явл ялся сильнейш им  о р уж и ем  Щ ед р и н а.

У бед и м ся  в этом  на прим ере.
В ск а зк е  « М е д в е д ь  па во ево д стве»  ц ар ь-л ев , по р ек о м ен д а­

ции своего  гл ав н о го  советн и ка о сл а , п осы л ает в л ес бр ав ы х 
м едведей, чтобы  они усм и р ял и  м елкое звер ье, «лесны х м у ж и ­
ков», посредством  «злодейств» и «кронойролитиев». Н о лесной 
народ этих н а езж и х м едведей л и бо  в грош  не стави т, либо 
уб и в ает. « М а л о  н а п ак о сти ш ь —  п одн им ут на см ех; много н а п а ­
костиш ь —  на р о гати н у подним ут».

П и сать  ч то-н и буд ь п одобн ое прям о о ц ар е и его м ини страх, 
о кр естьян ски х в о сста н и я х  и «усм и рен и ях» бы ло бы б есп о л ез­
но: ц ен зур а не д о п усти л а  бы н ап и сан н ого  д о  печати. А  то, что 
пи салось «езоповы м  язы ком », —  конечно, з а д е р ж и в а л о сь , у р е ­
зы вал ось, и с к а ж а л о сь , но в конце концов, в том  или ином виде, 
обы чно в се  ж е  п еч атал о сь.

О д н а к о  «езопов язы к» не то л ь к о  обор он ял  от цензуры , он 
п р и д авал  о со б у ю  си л у  и м етк о сть  н асм еш к е Щ едри н а.

М ы  видели, к а к  Щ ед ри н  ц а р ск о го  со ветн и к а изобразил 
в виде о сл а, а « воевод у»  —  в ви де м едведя. Э ти м  он д ал  яркую  
оц ен ку у м у  ц ар ск и х м инистров и т а к т у  «усм ирителей».

К о гд а  Щ едри н  хоч ет п р ед став и ть  отнош ения начальни ков 
и народа в ц ар ской  Р о сси и , он и з о б р а ж а е т  вол ков и зай ц ев 
или щ ук  и м ел к ую  р ы бу. В ол ки  ед я т зай ц ев, щ уки едят к а р а ­
сей и пи скарей; тем  сам ы м  Щ едри н п о к а зы в а ет  начальни ков 
злы ми хищ ни кам и , безж ал о стн ы м и  губи тел ям и  н ар од а.

Ц а р ь  А л е к са н д р  III, в п равлен и е котор ого  написаны  о сн о в ­
ные сказки Щ ед р и н а, бы л м ал огр ам отен , резолю ции на д о к л а ­
д а х  свои х м инистров он писал с ош и бкам и . Щ едри н  ж есто к о  
и зд евается  н а д  н езадач л и вы м  ц ар ем : «Х отя О сел , во сп о л ьзо ­
вавш и сь первы м  ж е  сл уч аем , подвиги Т оп ты ги н а в лучш ем  
ви де р асп и сал , но Л е в  не то л ьк о  не н агр ад и л  его, но собствен - 
нолапно на О сл о в о м  д о к л а д е  сб о к у  н а ц а р а п а л : «не верю , ш топ 
сей оф ицер х р а б р  бы л; ибо это то т  сам ы й  Т ап ты ги н , которы й 
м ало Л ю бим ова Ч и ж и к а сиел!»

О  п а р я х  п о л а га л о сь  говор и ть особы м , «возвы ш енны м » 
язы ком . Н ел ьзя  бы ло просто  ск а за т ь , что ц а р ь  ч то-н и будь н а­
писал, а н ад о  бы ло ск а за ть : « собствен н ор уч н о начертал». Э то  
вы р аж ен и е Щ ед ри н  и п а р о д и р ует  свои м  «собствен н ол ап н о 
н ац ар ап ал » , чтобы  ч и тател ю  бы ло ясн о, что зд есь  им еется в 
ви ду.

Ф о р м а ск азк и  в о о б щ е уд о б н а  д л я  сати р и к а. С а ти р и к  изо­
б р а ж а е т  ж и зн ь не во в се х  ее п роявлен и ях, п о д р о бн о стях и
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связях; он берет наиболеее яркие черты действительности, 
сгущ ает их, показы вает нам как бы под увеличительным стек­
лом. Д л я такого показа сказка д аст большие возможности.
В  сказке каж дое лицо сведено к немногим главным чертам, 
к основной своей сути. П редставить человеки в виде волка, 
лисы, щуки, осла, зайца —  это значит выделить и подчерк­
нуть в нем ж естокость, коварство, ж адность, глупость или 
робость.

В от перед нами сказка о двух генералах и мужике. 
Щ едрин показы вает в ней неумелость и никчемиость господ, 
сметливость и дельность народа.

Д л я  того, чтобы ярче изобразить то и другое, Щедрин пе­
реносит д вух  генералов и «мужика» на необитаемый остров. 
Остров этот богат и рыбой, и птицей, и плодами, по бездар­
ные, беспомощ ные генералы чуть с голоду не умерли посреди 
этого изобилия.

« —  К то бы мог дум ать, паше превосходительство, что че­
ловеческая пища, п первоначальном виде, летает, плавает и 
на деревьях растет? —  сказал один генерал.

—  Д а , —  отвечал другой генерал: —  признаться, и я до 
сих пор дум ал, что булки в том самом виде родятся, как их 
утром к кофею подают».

Генералы  избегли голодной смерти только найдя на ост­
рове «муж ика». Он из собственны х волос силки делал и дичь 
ловил, он в пригоршне суп им варил, он их в самодельной 
лодке через море-океан домой в П етербург привез. . .

Понятно, и невеж ество генералов и ум елость муж ика тут 
чрезвычайно преувеличены. В действительности не было, ко­
нечно, таки х генералов, которые не знали бы, что булки из 
муки делаю т. Н е было, разум еется, и «мужиков», которые 
могли бы в пригорш не суп варить. Э то сказочные генералы и 
сказочный муж ик. Н о сказка д ав ал а  Щ едрину возмож ность 
запечатлеть основные качества всех классов тогдаш него общ е­
ства, в особенности обрисовать пороки правящ их классоз, 
с исключительной цельностью , яркостью  и остротой.

В сказке о д в у х  ген ералах Щ едрин показал паразитизм 
господствучощ их классов, нещ адно эксплуатирую щ их народ. 
Генералы  сам и ничего не ум ею т сделать, зато они хорош б 
ум ею т заставл я ть  р аботать на себя «м уж ика». Н о это уд а ется  
им только вследствие забитости и приниженности народа. 
О бн ар уж и в на острове м уж и ка, генералы  «накиды ваю тся» на 
пего: «С ейчас марш  работать!»  И  «громаднейш ий мужичина», 
которого на необитаем ом  острове никто не мог принудить, 
пугается «строгих генералов» и не только начинает, как  к а ­
торж ны й, на них р або тать, но ещ е и веревку спивает, чтобы 
генералы  могли на ночь привязы вать его к д ер еву. Р аб о тает
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он не только за страх, но и за совесть; все думает, «как бы ему 
своих генералов порадовать за то, что они его, тунеядца, ж а­
ловали и мужицким его трудом не гнушалися». В этой сказке 
Щедрин бичует не только «генералов», нб и «мужика» за его 
покорность своим угнетателям.

Другой образ этой покорности Щедрин даст в сказке 
«Кисель». Господа ели-ели кисель, а потом уехали, оставив 

) его свиньям. Свиньи быстро счавкали кисель, а теперь и гос­
пода и свиньи вопят: «Чем-то на будущее время сыты

( будем?» Господа в этой с к а к е  —  помещики; свиньи —  новые 
хозяева жизни, кулаки и буржуи; кисель —  народ, который 
сперва обирали помещики, а потом и вовсе разорили кулаки.

Так вот этот кисель «был до того разымчив и мягок, что 
никакого неудобства не чувствовал оттого, что его ели». 
Д аж е еще радовался. «Стало быть, я хорош, коли господа 
меня любят!»

Однако это не значит, что Щедрин весь парод уподоблял 
мужику, ублажаю щ ему генералов, или киселю, который 
рад, что господа его едят. Щедрин показывал, как в народе 
растет ненависть к барам, мироедам и властям, всегда стояв­
шим на стороне обидчиков и врагов народа. Каменщик Ф е­
дор, герой сказки «Путем-дорогою», не мирится с тем, что 
народ так задавлен. Он ясно видит, что правды нет там, где 
«рвут душу» простого человека. На издевательства властен 
он отвечает не робкими вздохами, а бурным негодованием. 
«Я ему кишки, псу несытому, выпущу!» Эту угрозу Федор, 
может быть, и не выполнит, но такие настроения предвещают 
и приближают восстание против бар, мироедов и господских 
прихвостней.

Кулаки и помещики эксплуатируют народ и его же прези­
рают или даж е ненавидят (сказка «Дикий помещик»). Интел­
лигенты часто восхищаются народом, много и умильно гово­
рят о своей любви к нему, но суть дела от этих разговоров не 
меняется: и их сытая жизнь обеспечена трудом голодного му­
жика. В сказке «Коняга» народ изображен в виде тощей кре­
стьянской лошади, изнемогающей под бременем непосильного 
труда. Собрались посмотреть на работу Коняги его счастли­
вые братья, бездельные и сытые Пустоплясы. В старое время 
в народе ходила пословица: «Рабочий конь на соломе, пусто­
п л яс—  на овсе». Эта пословица, очевидно, внушила сатирику 
Сюжет его сказки. Но созданный народом образ коня-пусто- 
пляса Щ едрин использовал, чтобы показать фальшивость 
барского «народолюбия».

Все пустоплясы восхищ аются конягой-народом, его трудо­
любием, неутомимостью, жизненной силой. Либерал хвалит 
«здравый смысл» народа, который сказывается в покорности



судьбе, в признании того, что «плетыо обуха  не перешибешь». 
Славяноф ил наделяет народ каким -то особенным религиоз­
ным духом . Больш е всех захвал и вает «Конягу» народник. 
Н арод, по его мнению, почерпает в своем труде «душ евное 
равновесие», мир со своей совестью , «ту душ евную  ясность, 
которую  мы, пустоплясы , утратили навсегда».

Но разногласия не м еш аю т всем пустоплясам хором и 
друж но кричать на К онягу: «Н-но, каторж ный, н-но!»

Глубоким  пониманием сути эксплуататорского строя про­
никнута сказка «Соседи». В этой сказке парод предстает в о б ­
разе И вана Бедного. В есь век без отды ху трудится И ван 
Бедный, а из нищеты вы биться не мож ет. С о сед  ж е его И ван 
Богаты й не труди тся, а деньги к нему рекой текут. И ван 
Богаты й уделяет И ван у Бедном у крохи со своего стола и 
очень гордится своим состраданием  и заботливостью . Он у в е ­
ряет, что И ван Бедный заж и вет в довольстве, когда наступят 
новые порядки: всех сравняю т в правах, для всех будет один 
суд, со всех б уд ут  брать налоги по одном у правилу. Эти ли­
беральны е меры проводятся, по ничуть нс улучш аю т жизни 
И вана Бедного, не вы ручаю т его из нищеты. А  местный «м уд­
рец и филозоф» разъясняет обоим И ванам , «что в планту так 
значится», чтобы И ван Богаты й, не работая, богател, а И ван 
Бедный, работая, одною  тюрей питался. Таков «плант» 
(план), то есть основной принцип данного общ ественного 
строя. Помочь И ван у Бедном у м ож ет только изменение этого 
«планта». С к азк а  кончается знаменательными словами: 
«И сколько вы пром еж  себя ни калякайте, сколько ни раски­
ды вайте ум ом  —  ничего не вы дум аете, покуда в оном планту 
так  значится».

Почти все сказки Щ едрина написаны в начале ц ар ствова­
ния А лексан дра III. Э то  было время крутой реакции. Н овое 
правительство стар ал ось свести на нет д а ж е куцые реформы 
преды дущ его царствования, свирепо расправлялось с револю ­
ционным движ ением и народными волнениями, боролось с про­
грессивной печатью , с подлинной литературой, наукой, про­
свещ ением, всю ду видя «крамольны е идеи».

Э ту  дикую  власть, вою ю щ ую  со своим народом, Щ едрин 
рисует в образе «медведя на воеводстве», в образе «ретивого 
начальника», который поставил себе целью  «достигать пользы 
посредством вреда» и для этого «народное продовольствие —  
прекратил, народное здравие —  упразднил, письмена —  сж ег 
и пепел по ветру развеял».

Н о Щ едрин в своих ск азках говорит не столько о прави­
тельстве, сколько об общ естве.

В те годы многие интеллигенты, напуганны е полицейским 
террором, спешили не только отойти от всякого общ ественного

S



Д('ла, но и забыть «вредные мысли». Растерявшийся интелли­
гент легко отказывался от былых увлечений, целиком уходил 
в личный быт, в заботы о своем обогащении, заполнял время 
пустыми развлечениями, —  словом, превращался в «обывате­
ля». Во многих произведениях 80-х годов Щедрин говорит об 
измельчании интеллигенции, об утрате больших идей, общих 
интересов, серьезного подхода к жизни, чувства гражданской 
ответственности.

Перед нами проходят либералы, готовые на любые уступки, 
согласные даже свои куцые идеи проводить «по возможности» 
и «применительно к подлости».

Либерала Щедрин рассматривает как разновидность ос­
новного «героя» этого времени —  обывателя. Этот герой пока- 
■ ан в сказках: «Здравомысленный заяц», «Самоотверженный 

заяц», «Карась-идеалист», «Премудрый пискарь». Как видим, 
обыватель представлен в образе трусливого зайца либо в об­
разе рыбы —  животного с холодной кровью.

Щедрин издевается над покорностью обывателя, который 
старается в точности исполнять гнусные приказы властей и 
если чем недоволен,— так только недостаточной законностью 
форм правительственного разбоя. Так, «здравомысленный 
заяц» желает ввести в законные формы взаимоотношения зай­
цев и волков. «Кабы вы чередом пришли: господа, мол, зайцы! 
пс угодно ли на сегодняшнюю волчью трапезу столько-то де­
сятков штук предоставить? —  С удовольствием, господа волки! 
Эй, староста! гони очередных! —  И шло бы у нас всё по за­
кону, как следует».

I акже и «самоотверженный заяц» относится к волку не 
как к разбойнику, а как к законной власти. Этого зайца волк 
отпустил проститься с невестой, приняв вместо него в залог 
брата его невесты. Самоотверженный заяц спешит к назна­
ченному часу выручать заложника, а в результате его чест­
ности и заложник и он сам —  оба остаются в волчьих 
лапах.

Так же наивен «карась-идеалист». Это добрый и честный 
малый, мечтающий о том, «чтоб рыбы любили друг друга», 

чтобы не я один, а все были бы счастливы». Но это беспоч- 
г.епный утопист, оторванный от действительности. Он настоль­
ко не знает жизни, что сомневается в существовании щуки, 
и о том, что из рыб уху варят, —  даже и не слыхал никогда.
< >п верит, что «справедливость восторжествует, сильные не 
будут теснить слабых, богатые —  бедных», но к этому торже- 
сгву справедливости он видит только мирный путь «бескров­
ного преуспеяния». Карась-идеалист надеется повлиять на ра- 
■ ум и совесть щуки и убедить ее отказаться от рыбной пищи.

( mi  принимает вызов щуки на «диспут», думая пронять ее
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призывами к справедливости и добродетели. А  щ ука в ответ его 
съедает.

Смысл этой сказки прямо революционный. П ока люди б у ­
дут дум ать, что общ его счастья можно достичь одними хоро­
шими словами, —  до той поры мир насилия и зла будет сто­
ять незыблемо.

Самый типичный из щ едринских сказочных обывателей —  
это «премудрый пискарь». В нем воплощена главная черта 
обывателя эпохи реакции —  трусливое бегство от жизни.

Самоотверж енны й заяц полон горячих чувств: любви к не­
весте, ж алости к ее брату, верности своем у заячьему долгу. 
К арась-идеалист и здравомысленный заяц придумывают про­
екты рыбьего и заячьего счастья п чрезвычайно лю бят «ум ­
ную свою канитель разводить». Но ум и сердце премудрого 
пискаря заняты лишь одним: как бы ему, пискарю, в у х у  не 
попасть или щ уке в хайло. В сю  жизнь он провел в темной, 
тесной норе, выдолбленной в речном дне, и всё «дрожал», бо­
ялся вы сунуться, чтобы пс достаться щ уке, раку или чело­
веку. Н е женился, друзей пс завел: «ни он к кому, ни к нему 
кто». Всю  жизнь считал себя «премудрым», а когда подош ла 
смерть, —  увидел, что жизнь прожита бесцельно, бесплодно, 
бессмысленно. В этой сказке ГЦедрин показывает, какой ж ал ­
кой, «распостылой» становится жизнь, когда человеком руко­
водит убогая «премудрость» труса.

Сказки Щ едрина внуш аю т нам глубокое презрение к тр у­
сости, подхалимству, лицемерию, они учат нас м уж еству, 
стойкости, честному отношению к жизни.

Щ едрин говорил в своих сказках о жизни прошлого века, 
но художественный смысл их гораздо шире. О бразы  сказок 
Щ едрина приобрели такое же нарицательное значение, как, 
скаж ем , образы Х лестакова, М анилова, И удуш ки Головлева.

В. И. Ленин, очень любивший и ценивший книги Щ едрина, 
постоянно в своих речах и статьях цитировал его меткие ф ра­
зы, употреблял его клички и прозвища, называл врагов рево­
люции именами смешных и ж алких людей, созданных гением 
великого сатирика. Среди многих образов Щ едрина мы нахо­
дим у В. И. Ленина и героев щ едринских сказок. Реакционе- 
ров-дворян Ленин назы вает «дикими помещиками», угнетен­
ное крестьянство —  «конягой», либералов и лжесоциали- 
стов —  «премудрыми пискарями».

Непревзойденному искусству обличения всего порочного, 
антинародного, реакционного учится у Щ едрина наша совет­
ская литература, стремящ аяся вы ж игать огнем сатиры всё 
отрицательное, омертвевш ее, меш аю щ ее наш ему движению 
вперед.

Б . Бухш т аб
Ю



П О ВЕСТЬ о ТОМ, КАК ОДИН МУЖИК 
ДВУХ ГЕНЕРАЛОВ ПРОКОРМИЛ

Жили да были два генерала, и так как оба были легко­
мысленны, то в скором времени, по щучьему велению, по мо­
ему хотению, очутились на необитаемом острове.

Служили генералы всю жизнь в какой-то регистратуре; там 
родились, воспитались и состарились, следовательно, ничего не 
понимали. Д аж е слов никаких не знали, кроме: «примите уве­
рение в совершенном моем почтении и преданности».

Упразднили регистратуру за ненадобностью и выпустили 
генералов на волю. Оставшись за штатом, поселились они 
и Петербурге,  ̂ в Подьяческой улице, на разных квартирах; 
имели каждый свою кухарку и получали пенсию. Только 
вдруг очутились на необитаемом острове, проснулись и видят: 
оба под одним одеялом лежат. Разумеется, сначала ничего 
не поняли и стали разговаривать, как будто ничего с ними и 
не случилось.

—  Странный, ваше превосходительство, мне нынче сон 
снился, —  сказал один генерал: —  вижу, будто живу я на 
необитаемом острове. . .

Сказал это, да вдруг как вскочит! Вскочил и другой ге­
нерал.

—  Господи! Д а что же это такое! Где мы! —  вскрикнули 
оба не своим голосом.
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И стали д р уг д р уга  ощ упы вать, точно ли не во сне, а н а­
яву с ними случилась такая  оказия. О днако, как ни старались 
уверить себя, что всё это не больш е, как сновидение, при­
ш лось убеди ться в печальной действительности.

П еред ними с одной стороны расстилалось море, с другой 
стороны леж ал небольш ой клочок земли, за которым стлалось 
всё то ж е безграничное море. Заплакали генералы в первый 
раз после того, как закрыли регистратуру. С тали они друг 
друга рассм атри вать и увидели, что они в ночных рубаш ках, 
а на ш еях у них висит по ордену.

1 еперь бы кофейку испить хорош о! —  молвил один 
генерал, но вспомнил, какая с ним неслы ханная ш тука случи­
лась, и во второй раз заплакал.

Что ж е мы будем , однако, делать? —  продолж ал он 
сквозь с л е з ы :— еж ели теперича доклад написать —  какая 
польза из этого выйдет?

В от что, —  отвечал другой генерал: —  подите вы, ваш е 
превосходительство, на восток, а я пойду на запад, а к вечер1/ 
опять на этом месте сойдемся; м ож ет быть, что-нибудь и 
найдем.

С тали искать, где восток и где запад. Вспомнили, как н а­
чальник однаж ды  говорил: если хочеш ь сы скать восток, то 
встань глазам и на север, и в правой руке получишь искомое. 
Н ачали искать севера, становились так и сяк, перепробовали 
все страны света, но так  как всю  жизнь служ или в реги стра­
туре, то ничего не нашли.

В от что, ваш е превосходительство; вы пойдите направо, 
а я налево; этак-то лучш е будет! —  сказал  один генерал, ко­
торый, кроме регистратуры , служ ил ещ е в ш коле военных 
кантонистов 1 учителем каллиграфии 2 и, следовательно, был 
поумнее.

С казано —  сделано. Пош ел один генерал направо и ви­
дит —  растут деревья, а на деревьях всякие плоды. Хочет ге­
нерал достать хоть одно яблоко, да все так  высоко висят, что 
надобно лезть. П опробовал полезть —  ничего не вышло, то л ь­
ко рубаш ку изорвал. Приш ел генерал к ручью, видит: ры ба 
там, словно в садке на Ф онтанке, так  и кишит, и кишит.

«Вот кабы  этакой-то рыбки да на П одьяческую !» —  поду­
мал генерал и д а ж е в лице изменился от аппетита.

Заш ел генерал в лес —  а там  рябчики свищ ут, тетерева 
токую т, зайцы бегаю т.

—  Господи! Еды-то! еды-то! —  сказал генерал, почувство­
вав, что его у ж е  начинает тошнить.

‘ Ш к о л а  в о е н н ы х  к а н т о н и с т о в  — низшая военная школа для 
солдатских детей.

к а л л и г р а ф и я  — искусство чистописания.
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Д елать нечего, пришлось возвращ аться на условленное 
место с пустыми руками. Приходит, а другой генерал уж  до­
жидается.

—  Ну, что, ваше превосходительство, промыслили что- 
нибудь?

—  Д а  вот нашел старый нумер «Московских Ведомо­
стей», 1 и больше ничего!

Легли опять спать генералы, да не спится им натощак. То 
беспокоит их мысль, кто за них будет пенсию получать, то 
припоминаются виденные днем плоды, рыбы, рябчики, тетере­
ва, зайцы.

—  Кто бы мог думать, ваше превосходительство, что чело­
веческая пища, в первоначальном виде, летает, плавает и на 
деревьях растет? —  сказал один генерал.

—  Д а, —  отвечал другой генерал: —  признаться, и я до 
сих пор думал, что булки в том самом виде родятся, как их 
утром к кофею подают.

—  Стало быть, если, например, кто хочет куропатку 
съесть, то должен сначала ее изловить, убить, ощипать, из­
жарить. . . Только как всё это сделать?

—  Как всё это сделать? —  словно эхо, повторил другой 
генерал.

Замолчали и стали стараться заснуть; но голод решитель­
но отгонял сон. Рябчики, индейки, поросята так и мелькали 
перед глазами, сочные, слегка подрумяненные, с огурцами, 
пикулями и другим салатом.

—  Теперь я бы, кажется, свой собственный сапог съел! — - 
сказал один генерал.

—  Хороши тоже перчатки бывают, когда долго ношены! —  
вздохнул другой генерал.

Вдруг оба генерала взглянули друг на друга: в глазах их 
светился зловещий огонь, зубы стучали, из груди вылетало 
глухое рычание. Они начали медленно подползать друг к дру­
гу и в одно мгновение ока остервенились. Полетели клочья, 
раздался визг и оханье; генерал, который был учителем кал­
лиграфии, откусил у своего товарища орден и немедленно 
проглотил. Но вид текущей крови как будто образумил их.

—  С нами крестная сила! —  сказали они оба разом: —  
ведь этак мы друг друга съедим!

—  И как мы попали сюда! кто тот злодей, который над 
нами такую  ш туку сыграл!

—  Надо, ваше превосходительство, каким-нибудь разгово­

1 «М о с к о в с к и е  в е д о м о с т и »  — реакционная газета. В дальней­
шем тексте сказки Щедрин издевается над ее бессодержательностью и 
казенной восторженностью.
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ром развлечься, а то у  нас тут убийство будет! —  проговорил 
один генерал.

Начинайте! —  отвечал другой генерал.
К ак, например, дум аете вы, отчего солнце прежде вос­

ходит, а потом заходит, а не наоборот?
Странный вы человек, ваш е превосходительство; но 

ведь и вы прежде встаете, идете в департам ент, там пишете, 
а потом лож итесь спать?

Но отчего ж е не допустить такую  перестановку: сперва 
лож усь спать, виж у различные сновидения, а потом встаю?

Гм. . . да. . . А  я, признаться, как служ ил в департам ен­
те, всегда так дум ал: вот теперь утро, а потом будет день, а 
потом подадут уж инать —  и спать пора!

Но упоминовение об ужине обоих повергло в уныние и 
пресекло разговор в самом начале.

Слы ш ал я от одного доктора, что человек может дол­
гое время своими собственными соками п и та ть ся ,_начал
опять один генерал.

—  К ак так?
Д а  так-с. Собственны е свои соки будто бы производят 

другие соки, эти, в свою очередь, ещ е производят соки, и так 
далее, покуда, наконец, соки совсем не прекратятся. . .

—  Тогда что ж ?
Тогда надобно пищу какую -нибудь принять. . .

—  Тьфу!
Одним словом, о чем ни начинали генералы разговор, 

он постоянно сводился на воспоминание об еде, и это еще бо­
лее раздраж ало аппетит. Положили: разговоры прекратить,
и, вспомнив о найденном нумере «М осковских Ведомостей», 
ж адно принялись читать его.

«Вчера, читал взволнованным голосом один генерал, — - 
у  почтенного начальника нашей древней столицы был парад­
ный обед. Стол сервирован был на сто персон с роскош ью 
изумительною. Д ар ы  всех стран назначили себе как бы ран­
деву 1 на этом волшебном празднике. Т ут была и «шекснин- 
ска стерлядь золотая», * 2 и питомец лесов кавказских, фазан, 
и, столь редкая в нашем севере в ф еврале месяце, земля­
ника. . .»

—  Т ьф у ты, господи! да неуж то ж, ваш е превосходитель­
ство, не мож ете найти другого предмета? —  воскликнул в от­
чаянии другой генерал и, взяв у  товарищ а газету, прочел 
следующ ее:

‘ Р а н д е в у  — свидание (франц.).
2 «Ш е к с н и н с к а  с т е р л я д ь  з о л о т а я »  — цитата из стихотворе­

ния Державина «Приглашение к обеду».
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<Из Тулы пишут: вчерашнего числа, по случаю  поимки
г реке Упе осетра (происшествие, которого не запомнят даж е 
слнрожилы, тем более, что в осетре был опознан частный 
п ри став1 Б .) , был в здешнем клубе фестиваль. 2 Виновника 
тр ж е ств а  внесли на громадном деревянном блюде, обложен­
ного огурчиками и держ ащ его в пасти кусок зелени. Д о к ­
тор П., бывший в тот же день дежурным старшиною, забот­
ливо наблюдал, дабы  все гости получили по куску. Подливка 
<'1 >i.;ia сам ая разнообразная и даж е почти прихотливая...»

—  Позвольте, ваш е превосходительство, и вы, кажется, не 
слишком осторожны в выборе чтения! —  прервал первый ге­
нерал и, взяв, в свою очередь, газету, прочел:

«Из Вятки пишут: один из здешних старожилов изобрел 
< -1 ('дующий оригинальный способ приготовления ухи: взяв
живого налима, предварительно его высечь; когда же, от 
огорчения, печень его увеличится. . .»

Генералы поникли головами. Всё, на что бы они ни обра- 
тили взоры, —  всё свидетельствовало об еде. Собственные их 
мысли злоумышляли против них, ибо как они ни старались 
отгонять представления о бифштексах, но представления эти 
пробивали себе путь насильственным образом.

И вдруг генерала, который был учителем каллиграфии, 
о парило вдохновение. . .

—  А  что, ваш е превосходительство, —  сказал он радост­
но: —  если бы нам найти мужика?

—  То есть как же. . . мужика?
—  Ну, да, простого мужика. . .  какие обыкновенно бывают 

мужики! Он бы нам сейчас и булок бы подал, и рябчиков бы 
наловил, и рыбы!

—  Г м .. .  м у ж и к а ... но где ж е его взять, этого мужика, 
когда его нет?

—  Как нет мужика —  мужик везде есть, стоит только по­
искать его! Наверное, он где-нибудь спрятался, от работы
отлынивает!

Мысль эта до того ободрила генералов, что они вскочили 
как встрепанные и пустились отыскивать мужика.

Д олго они бродили по острову без всякого успеха, но, 
наконец, острый запах мякинного хлеба и кислой овчины Ha­
rt-л их на след. Под деревом, брюхом кверху и подложив под 
голову кулак, спал громаднейший мужичина и самым нахаль­
ным образом уклонялся от работы. Негодованию генералов 
предела не было.

—  Спишь, лежебок! —  накинулись они на него: —  небось

‘ Ч а с т н ы й  п р и с т а в  — начальник полицейского участка в городе., 
2 Ф е с т и в а л ь — здесь в значении: «пиршество».
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и ухом  не ведеш ь, что т у т  д в а  ген ер ал а вторы е сутки с го л о ­
д а  ум и раю т! сей ч ас м арш  р або тать!

В ста л  м уж ичина: видит, что генералы  строгие. Х отел  бы ло 
д а ть  от них стречка, но они т а к  и закоченели, вцепивш ись 
в него.

И зач ал  он перед ними д ей ствовать.
П олез сп ер ва-н ап ер во  на д ер ево  и н ар вал  генералам  по 

д еся тк у  сам ы х сп елы х яблоков, а себ е  взял одно, кислое. П отом  
покопался в зем ле —  и добы л о ттуд а  картоф елю ; потом взял 
д в а  к уск а д ер ев а , потер их д р у г  об д р у ж к у  —  и извлек огонь. 
П отом  из собствен н ы х волос сдел ал  силок и поймал рябчика. 
Н аконец, р азвел  огонь и напек стол ько разной провизии, что 
генералам  приш ло д а ж е  на м ы сль: не д а ть  ли и тун ея д ц у
частичку?

С м отрели генералы  на эти м уж ицкие старан и я, и серд ц а 
у  них весело играли. Они у ж е  забы ли, что вчера чуть не 
ум ерли с гол оду, а д ум ал и : вот как оно хорош о бы ть ге н е р а ­
лам и —  нигде не пропадеш ь!

—  Д овол ьн ы  ли вы, госп ода генералы ? —  сп раш и вал  
м еж ду тем м уж и чи на-леж ебок.

—  Д овол ьн ы , лю безны й д р уг, видим твое усердие! —  о т ­
вечали генералы .

—  Н е позволите ли теперь отдохн уть?
—  О тдохни, д р уж о к , тол ько  свей преж де веревочку.
Н аб р ал  сей час м уж ичина дикой конопли, разм очил в воде,

поколотил, пом ял —  и к веч еру вер евка бы ла готова. Э тою  
веревкою  генералы  привязали м уж ичину к д ер еву, чтоб не 
убег, а сам и легли сп ать.

П рош ел день, прош ел другой ; м уж ичина д о  того и зл ов­
чился, что стал  д а ж е  в пригорш не суп  вари ть. С д ел ал и сь  н а ­
ши генералы  веселы е, ры хлы е, сы ты е, белы е. С тал и  говорить, 
что вот они здесь на всем  готовом  ж и вут, а в П етер бур ге, 
м еж ду тем , пенсии ихние в сё  н акап л и ваю тся  д а  н ак ап л и ­
ваю тся.

—  А  как вы д ум а ете , ваш е превосходи тел ьство, в сам ом  
ли деле бы ло вави лон ское столпотворение, 1 или это только 
так, одно ин осказание? —  говорит, бы вало, один генерал д р у ­
гому, п озавтракавш и .

—  Д у м а ю , ваш е превосходи тел ьство, что бы ло в сам ом  
деле, потом у что иначе как ж е объ ясн и ть, что на свете с у щ е ­
ствую т разны е языки!

‘ В а в и л о н с к о е  с т о л п о т в о р е н и е  — по библейской легенде, 
жители древнего Вавилона пытались построить столб (башню) вышиной до  
неба; в наказанье за дерзкую попытку бог «смешал» их языки — и строи­
тели перестали понимать друг друга.
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-—  С тало быть, и потоп был?
—  И потоп был, потому что, в противном случае, как ж е 

было бы объяснить сущ ествование допотопных зверей? Тем ' 
более, что в «М осковских Ведомостях» повествуют. . .

—  А  не почитать ли нам «М осковских Ведомостей»?
С ы щ ут нумер, усядутся под тенью, прочтут от доски до

доски, как ели в М оскве, ели в Туле, ели в Пензе, ели в Р я ­
зани —  и ничего, не тошнит!

Д олго ли, коротко ли, однако, генералы соскучились. Ч а ­
ще и чащ е стали они припоминать об оставленных ими 
в П етербурге кухарках и втихомолку даж е поплакивали.

—  Что-то теперь делается в Подьяческой, ваше превос- I 
ходительство? —  спраш ивал один генерал другого.

—  И не говорите, ваш е превосходительство! В сё  сердце 
изныло! —  отвечал другой генерал.

—  Хорош о-то оно хорош о здесь —  слова нет! а всё, 
знаете, как-то неловко бараш ку без ярочки! да и мундира 
тож е ж алко!

—  Ещ е .как ж алко-то! Особливо, как четвертого класса, 
так на одно шитье посмотреть, голова закруж ится. 1

И начали они нудить мужика: представь да представь их 
в П одьяческую ! И что ж! оказалось, что мужик знает даж е 
Подьяческую, что он там был, мед-пиво пил, по усам  текло* а 
в рот не попало!

—  А  ведь мы с Подьяческой генералы! —  обрадовались 
генералы.

—  А  я, коли видели: висит человек снаруж и дома, в ящ и­
ке на веревке, и стену краской маж ет, или по крыше словно 
муха ходит —  это он самый я и есть! —  отвечал мужик.

И начал мужик на бобах разводить, как бы ему своих 
генералов порадовать за то, что они его, тунеядца, жаловали 
и мужицким его трудом не гнуш ались! И выстроил он ко­
рабль —  не корабль, а такую  посудину, чтоб можно было 
океан-море переплыть вплоть до самой Подьяческой.

—  Ты смотри, однако, каналья, не утопи нас! —  сказали 
генералы, увидев покачиваю щ ую ся на волнах ладью.

—  Б удьте покойны, господа генералы, не впервой! —  от­
вечал мужик и стал готовиться к отъезду.

Н абрал муж ик пуху лебяж ьего мягкого и устлал им дно 
лодочки. Устлавш и, улож ил на дно генералов и, перекрестив­
шись, поплыл. Сколько набрались страху генералы во время

1 Чины делились на 14 классов; высшим был 1-й класс. Чин 4-го класса 
в гражданской службе — действительный статский советник, в военной — 
генерал-майор. Мундиры чиновников первых классов были украшены 
золотым шитьем.
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пути от бурь да от ветров разных, сколько они ругали мужн­
ину за его тунеядство —  этого ни пером описать, ни в сказке 

сказать. А  мужик всё гребет да гребет, да кормит генералов 
селедками.

Вот, наконец, и Н ева-м атуш ка, вот и Екатерининский 
( лавный канал, вот и Больш ая Подьяческая! Всплеснули 
кухарки руками, увидевши, какие у  них генералы стали сы- 
I ые, белые да веселые! Напились генералы кофею, наелись 
сдобных булок и надели мундиры. Поехали они в казначей- 
• I во, и сколько тут денег загребли —  того ни в сказке ска- 
ктгь, ни пером описать!

Однако и об мужике не забыли; выслали ему рюмку вод­
ки да пяток серебра: веселись, мужичина!



ДИКИЙ ПОМЕЩИК

В некотором царстве, в некотором государстве жил-был 
помещик, жил и на свет глядючи радовался. Всего у него 
было довольно: и крестьян, и хлеба, и скота, и земли, и с а ­
дов. М был тот помещик глупый, читал газету «Весть» 1 и те­
ло имел мягкое, белое и рассыпчатое.

Только и взмолился однажды богу этот помещик:
Господи! всем я от тебя доволен, всем награжден! 

Одно только сердцу моему непереносно: очень уж  много р аз­
велось в нашем царстве мужика!

Но бог знал, что помещик тот глупый, и прошению его 
не внял.

Видит помещик, что мужика с каждым днем не убывает, 
а всё прибывает, —  видит и опасается: а ну, как он у меня* 
всё добро приест?

Заглянет помещик в газету «Весть», как в сем случае по­
ступать должно, и прочитает: старайся!

—  Одно только слово написано, —  молвит глупый поме­
щик: —  а золотое это слово!

И начал он стараться, и не то, чтоб как-нибудь, всё по \ 
правилу. Курица ли крестьянская в господские овсы забре-

• « В е с т ь »  — газета реакционных помещиков.
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л и ' —  сейчас ее, по правилу, в суп; дровец ли крестьянин 
нарубить, по секрету, в господском лесу соберется —  сейчас 
ми самые дрова на господский двор, а с порубщика, по 

правилу, штраф.
—  Больш е я нынче этими ш трафами на них действую! —  

говорит помещик соседям своим: —  потому что для них это 
понятнее.

Видят мужики: хоть и глупый у  них помещик, а разум 
« му дан большой. Сократил он их так, что некуда носа высу- 
путь: куда ни глянут —  всё нельзя, да не позволено, да не 
паше! Скотинка на водопой выйдет —  помещик кричит: моя
пода! Курица за околицу выбредет —  помещик кричит: моя
•(‘ м л я! И земля, и вода, и воздух —  всё его стало! Лучины 

по стало мужику в светец 1 зажечь, прута не стало, чем избу 
| 1.1 мести. Вот и взмолились крестьяне всем миром к господу 
богу.

—  Господи! легче нам пропасть и с детьми малыми, неже- 
III всю жизнь так маяться!

Услышал милостивый бог слезную молитву сиротскую, и 
мп стало мужика на всем пространстве владений глупого по- 
| 'т и к а . К уда девался мужик —  никто того не заметил,
I только видели люди, как вдруг поднялся мякинный вихрь 

и, словно туча черная, пронеслись в воздухе посконные му- 
1 ицкие портки. Вышел помещик на балкон, потянул носом и 

чует: чистый-пречистый во всех его владениях воздух сде-
I Iлея. Н атурально, остался доволен. Д ум ает: теперь-то я по­

нежу свое тело белое, тело белое, рыхлое, рассыпчатое!
И начал он жить да поживать и стал дум ать, чем бы ему 

< мою душ у утешить.
«Заведу, —  дум ает, —  театр у  себя! напишу к актеру Са- 

юпекому: 2 приезжай, мол, любезный друг! и актерок с собой 
привози!»

11ослуш ался его актер Садовский; сам приехал и актерок 
привез. Только видит, что в доме у  помещика пусто, и ста- 
| ни. театр и занавес поднимать некому.

— К уда ж е ты крестьян своих девал? —  спрашивает С а ­
мош кий у помещика.

А  вот бог, по молитве моей, все мои владения от му- 
жика очистил!

— Однако, брат, глупый ты помещик! кто же тебе, глупо­
му, умываться подает?

—  Д а  я у ж  и то сколько дней немытый хожу!

• С в е т е ц  — подставка для лучины, освещающей избу.
' С а д о в с к и й  П. М. (1818— 1872) — знаменитый русский актер.
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—  С тало быть, шампиньоны 1 на лице ростить собрал­
ся? —  сказал Садовский, и с этим словом и сам уехал, и ак­
терок увез.

Вспомнил помещик, что есть у  него поблизости четыре 
генерала знакомых; дум ает: что это я всё гран-пасьянс да
гран-пасьянс расклады ваю ! попробую-ко я с генералами 
впятером пульку-другую  2 сыграть!

Сказано —  сделано; написал приглашения, назначил день 
и отправил письма по адресу. Генералы были хоть и настоя­
щие, но голодные, а потому очень скоро приехали. П риеха­
ли —  и не могут надивиться, отчего такой у помещика чистый 
воздух стал.

—  А  оттого это, —  хвастается помещик: —  что бог, по мо­
литве моей, все владения мои от мужика очистил!

—  А х, как это хорошо! —  хвалят помещика генералы: — * 
Стало быть, теперь у вас этого холопьего запаху нисколько 
не будет?

—  Нисколько, —  отвечает помещик.
Сыграли пульку, сыграли другую ; чувствуют генералы, 

что пришел их час водку гшть, приходят в беспокойство, ози­
раются.

—  Д олж но быть, вам, господа генералы, закусить захо­
телось? —  спраш ивает помещик.

—  Не худо бы, господин помещик!
Встал он из-за стола, подошел к ш капу и вынимает от­

туда по леденцу да по печатному прянику3 на каж дого че­
ловека.

—  Что ж это такое? —  спраш ивают генералы, вытаращив
на него глаза.

—  А  вот, закусите, чем бог послал!
—  Д а  нам бы говядинки! говядинки бы нам!
—  Н у, говядинки у меня про вас нет, господа генералы, 

потому что с тех пор, как меня бог от мужика избавил, и 
печка на кухне стоит нетоплена!

Рассердились на него генералы, так что даж е зубы у них 
застучали.

—  Д а  ведь жреш ь же ты что-нибудь сам-то? —  накину­
лись они на него.

—  Сырьем кой-каким питаюсь, да вот пряники еще поку­
да е с т ь .. .

■ Ш а м п и н ь о н ы  — вид съедобных грибов; их очень ценили и не 
только собирали, но и разводили на продажу в искусственных условиях.

2 П а с ь я н с  или г р а н -  п а с ь я н с  — занятие, состоящее в раскла­
дывании игральных карт по известным правилам; п у л ь к а  — партия 
в карточной игре.

П е ч а т н ы й  п р я н и к  — пряник с выдавленными рисунками.
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Однако, брат, глупый ж е ты помещик! —  сказали гене- 
р ' 11*1 и, не докончив пульки, разбрелись по домам.

Нидит помещик, что его у ж  в другой раз дураком  чест- 
I'HOT, и хотел было уж  задум аться, но так как в это время 
|« | глаза попалась колода карт, то махнул на всё рукою и 
| мл расклады вать гран-пасьянс.

Посмотрим, —  говорит, —  господа либералы , кто кого 
«•тлеет! Д о к а ж у  я вам, что может сделать истинная твер-

и» души!
Расклады вает он «дамский каприз» 1 и дум ает: ежели сря- 

| три раза выйдет, стало быть, надо не взирать. И как на- 
а к>, сколько раз ни разлож ит —  всё у  него выходит, всё вы- 
м дат! Не осталось в нем даж е сомнения никакого.

—  Уж если, —  говорит, —  сама ф ортуна указы вает, стало
■ I ь, надо оставаться твердым до конца. А  теперь покуда 
д< «вольно гран-пасьянс расклады вать, пойду, позаймусь!

IГ вот ходит он, ходит по комнатам, потом сядет и поси­
дит. И всё дум ает. Д ум ает, какие он машины из Англии вы* 
1 пнет, что всё паром да паром, а холопского д уху чтоб ни-
■ -олько не было. Д ум ает, какой он плодовитый сад разведет: 
• •от тут будут груши, сливы; вот тут —  персики, тут —  грец- 
1 m i орех! П осмотрит в окошко —  ан там всё как он задум ал, 
вгё точно так у ж  и есть! ломятся, по щ учьему велению, пот 
грузом плодов деревья грушевые, персиковые, абрикосовые,

он только знай фрукты машинами собирает да в рот кла- 
г! Д ум ает, каких он коров разведет, что ни кожи, ни мяса, 

а всё одно молоко, всё молоко! Д ум ает, какой он клубники 
I к адит, всё двойной да тройной, по пяти ягод на фунт, и 
сколько он этой клубники в М оскве продаст. Наконец, устанет 

\ мать, пойдет к зеркалу посмотреться —  ан там уж  пыли на 
г ршок насело. . .

—  Сенька! —  крикнет он вдруг, забы вш ись, но потом спо- 
зкатится и скаж ет: —  ну, пускай себе до поры, до времени так 

постоит! а у ж  д окаж у ж е я этим либералам , что мож ет сде-
.пъ твердость души!

Промаячит таким манером, покзща стемнеет, —  и спать!
А  во сне сны еще веселее, нежели наяву, снятся. Снится 

< му, что сам губернатор о такой его помещичьей непреклон­
ности узнал и спраш ивает у  исправника: 2 «Какой-такой твер­
дый курицын сын у  вас в уезде завелся?» Потом снится, 
•по его за эту сам ую  непреклонность министром сделали, 
и ходит он в лентах, и пишет циркуляры: быть твердым и не

1 «Д а м с к и й  к а п р и з »  — вид пасьянса.
- И с п р а в н и к  — начальник уездной полиции.
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взирать! П отом  снится, что он ходит по берегам  Е вф р ата и 
Тигра. . . 1

—  Е в а, мой друг! —  говорит он.
Н о вот и сны все пересмотрел: надо вставать.
—  С ен ька! —  опять кричит он, забы вш ись, но вдруг 

вспомнит. . . и поникнет головою .
—  Чем бы, однако, заняться? —  спраш ивает он себя: —  

хоть бы леш его какого-нибудь нелегкая занесла!
И вот по этом у его сл ову вдруг приезж ает сам капитан- 

исправник. О б р ад о вал ся  ем у глупый помещик несказанно; 
побеж ал в ш кап, вы нул два печатных пряника и дум ает: ну, 
этот, каж ется, останется доволен!

—  С каж и те, п ож алуй ста, господин помещик, каким это 
чудом все ваш и врем енно-обязанны е 2 вдруг исчезли? —  сп р а ­
ш ивает исправник.

—  А  вот так  и так  бог, по молитве моей, все владения мои 
от м уж ика соверш енно очистил.

—  Т ак-с; а не известно ли вам, господин помещик, кто 
подати за них платить будет?

“ —  П одати? . . это они! это они сами! это их священнейший 
долг и обязанность!

—  Так-с; а каким манером эту подать с них взы скать 
можно, коли они, по ваш ей молитве, по лицу земли р а с­
сеяны?

—  У ж  это. . . не знаю . . . я, с своей стороны, платить не 
согласен!

—  А  известно ли вам, господин помещик, что казначей­
ство без податей и повинностей, а тем паче без винной и со ­
ляной регалий 3 сущ ествовать не мож ет?

—  Я что ж. . . я готов! рю м ку водки. . . я заплачу!
—  Д а  вы знаете ли, что, по милости ваш ей, у  нас на б а ­

заре ни куска м яса, ни ф унта хл еба купить нельзя? знаете ли 
вы, чем это пахнет?

—  П ом илуйте! я, с своей стороны, готов пож ертвовать! 
вот целы х два пряника!

—  Глупы й ж е вы, господин помещик! —  молвил и справ­
ник, повернулся и уехал, не взглянув д аж е на печатные пря­
ники.

З адум ал ся  на этот раз помещ ик не на ш утку. В о т  уж
1 Е в ф р а т  и Т и г р  — реки в Малой Азии, между которыми, по 

библейской легенде, находился рай. В мечтах дикий помещик видит себя 
Адамом в раю.

2 В р е м е н н о - о б я з а н н ы е  — крестьяне, уж е «освобожденные», но 
еще обязанные работать на помещика до заключения с ним соглашения 
о выкупе земли.

3 В и н н а я и с о л я н а я  р е г а л и и  — исключительное право госу­
дарства продавать водку и соль.
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I 11 ши человек его  д ур а к о м  ч ествует, третий человек посм о-
II • 111 посм отрит на него, плю н ет и отой дет. Н е у ж т о  он в са- 
М'»м деле д у р а к ?  н е уж то  та  непреклонн ость, ко то р ую  он т а к
" i< -Iл в д уш е своей , в п ер еводе на обы кновенны й язы к, оз- 

н 1ч.и‘ г только гл уп о сть  и безум и е? и н еуж то, всл ед стви е од-
| его непреклонности, остан о ви л и сь и подати, и регалии, и 

г . 1,|.;ю возм ож н ости  д о с т а т ь  на б а з а р е  ни ф ун та м уки, ни 
I \« га м яса?

I I как был он пом ещ ик глупы й, то  сн ач ал а д а ж е  ф ы ркнул от 
• /тт.ольствия при м ы сли, к а к у ю  он ш тук у  сы гр ал , но потом 
| « помнил сл о в а  и сп равн и ка: «а зн аете ли, чем это пахнет?» и 
■ I р ус 11л не на ш утк у.

< тал он, по обы кновени ю , ход и ть в за д  д а  вп ер ед  по ком- 
п.тгпм и всё  д у м а е т : —  чем ж е это пахн ет? у ж  не пахн ет ли 
водворением  каки м ? наприм ер, Ч еб о к са р а м и ? или, бы ть мо- 
ж ет, В ар н ави н ы м ? 1

—  Х оть бы в Ч еб о к са р ы , что ли! по край ней м ере, у б е - 
•II. к я бы мир, что значи т тв е р д о сть  душ и ! —  говори т п о м е­

щик,  а сам  по се к р е ту  от себя  у ж  д ум а е т: в Ч е б о к са р а х -то  
я, м ож ет бы ть, м уж и к а бы м оего м илого уви д ал ! П оходи т 
помещик,  и посидит, и оп ять походит. К  чем у ни подойдет, 
|ич’\ к аж ется , т а к  и говори т: а глупы й ты , господин пом ещ ик! 
Видит он, б еж и т через к о м н ату  м ы ш онок и к р а д ется  к кар- 
|.|м, которы м и он гр а н -п а сья н с д ел а л  и д о стато ч н о  у ж е  з а ­
маслил,  чтоб в о зб у д и ть  ими мыш иный аппетит.

— К ш ш . . . —  бр оси л ся  он на м ы ш онка.
I 1о м ы ш онок бы л ум ны й и поним ал, что пом ещ ик без 

( (‘ 11 ьки н и какого  в р ед а  ем у  сд е л а т ь  не м ож ет. О н  то л ьк о  хво- 
<ю м  ви льн ул в о тв ет  на грозное воск л и ц ан и е пом ещ ика и 
через м гновение у ж е  в ы гл я д ы вал  на него из-под д и в ан а, к а к  
<-\ cm говоря: погоди, глупы й пом ещ ик! то  ли ещ е буд ет! я не 
и  m i . ко кар ты , а и х а л а т  твой съ ем , к а к  ты  его п о зам асл и ш ь 
| а к сл ед ует!

М ного ли, м ал о ли врем ени прош ло, то л ь к о  видит п ом е­
щик,  что в с а д у  у  него д о р о ж к и  репейником  поросли, в ку- 
« rax змеи д а  гад ы  всяки е ки ш м я-ки ш ат, а в п ар к е звери д и ­
кие ноют. О д н а ж д ы  к сам ой  у с а д ь б е  подош ел м ед вед ь, сел на 
корточках, п о гл я д ы вает в окош ки на пом ещ и ка и о б л и зы ­
вается.

—  С ен ь к а ! — вск р и кн ул  пом ещ ик, но в д р у г  с п о х в а ­
тился.  . .  и зап л а к а л .

О д н а к о  тв ер д о сть  д уш и  всё  ещ е не п о к и д ал а его. Н е ­
сколько раз он о сл а б е в а л , но к а к  то л ь к о  п о ч ув ств ует, что

' В о д в о р е н и е  — здесь в смысле ссылки. Ч е б о к с а р ы  и В а р н а -  
II и и — маленькие, глухие уездные города.

25



сердце у  него начнет растворяться, сейчас бросится к газете 
«Весть» и в одну минуту ожесточится опять.

-—- Нет, лучше совсем одичаю, лучш е пусть буд у с дикими 
зверьми по лесам скитаться, но да не скаж ет никто, что рос­
сийский дворянин князь У рус-К учум -К ильдибаев от принци­
пов отступил!

И вот он одичал. Хоть в это время наступила уж е осень, и 
морозцы стояли порядочные, но он не чувствовал даж е холо­
да. В есь он, с головы до ног, оброс волосами, словно древний 
И сав, а ногти у  него сделались как железные. См оркаться уж  
он давно перестал, ходил же всё больш е на четвереньках и 
даж е удивлялся, как он прежде не замечал, что такой способ 
прогулки есть самый приличный и самый удобный. Утратил 
даж е способность произносить членораздельные звуки и 
усвоил себе какой-то особенный победный клик, среднее ме­
ж ду свистом, шипеньем и рявканьем. Но хвоста еще не при­
обрел.

Выйдет он в свой парк, в котором он когда-то нежил свое 
тело рыхлое, белое, рассыпчатое, как кош ка, в один миг, вле­
зет на сам ую  вершину дерева и стереж ет оттуда. Прибежит 
это заяц, станет на задние лапки и прислуш ивается, нет ли 
откуда опасности, —  а он уж  тут как тут. Словно стрела со­
скочит с дерева, вцепится в свою добычу, разорвет ее ногтя­
ми, да так со всеми внутренностями, д аж е со шкурой, и съест.

И сделался он силен уж асно, до того силен, что даж е счел 
себя в праве войти в друж еские сношения с тем самым мед­
ведем, который некогда посматривал на него в окошко.

—  Хочешь, М ихайло Иваныч, походы вместе на зайцев 
будем делать? —  сказал он медведю.

—  Хотеть —  отчего не хотеть! —  отвечал медведь: —  толь­
ко, брат, ты напрасно мужика этого уничтожил.

—  А  почему так?
—  А  потому, что мужика этого есть не в пример способнее 

было, нежели ваш его брата дворянина. И потому скаж у тебе 
прямо: глупый ты помещик, хоть мне и друг!

М еж ду тем, капитан-исправник хотя и покровительствовал 
помещикам, но в виду такого ф акта, как исчезновение с лица 
земли муж ика, смолчать не посмел. Встревож илось его доне­
сением и губернское начальство, пишет к нему: а как вы д у ­
маете, кто теперь подати будет вносить? кто будет вино по 
кабакам пить? кто будет невинными занятиями заниматься? 
Отвечает капитан-исправник: казначейство-де теперь упразд­
нить следует, а невинные-де занятия и сами собой упраздни­
лись, вместо ж е них распространились в уезде грабеж и, раз- 
бой и убийства. Н а днях-де и его, исправника, какой-то мед­
ведь не медведь, человек не человек едва не задрал, в како-
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ьом человеке-медведе и подозревает он того самого глупого 
помещика, который всей смуте зачинщик.

Обеспокоились начальники и собрали совет. Решили: м у­
жика изловить и водворить, а глупому помещику, который 
всей см уте зачинщик, наиделикатнейше внушить, дабы  он 
фанфаронства 1 свои прекратил и поступлению в казначейство 
податей препятствия не чинил.

К ак нарочно,^ в это время через губернский город летел I 
отроившийся рой мужиков и осыпал всю базарную  площадь. 1
с ейчас эту благодать обрали, посадили в плетуш ку и посла- i 
ли в уезд.

И вдруг опять запахло в том уезде мякиной и овчинами;^ 
но в то же время на базаре появились и мука, и мясо, и жив-< 
пость всякая, а податей в один день поступило столько что 
казначей, увидав такую  груду денег, только всплеснул р у к а - j 
ми от удивления и вскрикнул:

—  И откуда вы, шельмы, берете!!
Что же сделалось, однако, с помещиком? —  спросят меня 

читатели. На это я могу сказать, что хотя и с большим тр у­
дом, но и его изловили. Изловивши, сейчас ж е высморкали 
вымыли и обстригли ногти. Затем капитан-исправник сделал 
ем у надлеж ащ ее внушение, отобрал газету «Весть» и пору­
чив его надзору Сеньки, уехал. ’

Он жив и доныне. Расклады вает гран-пасьянс, тоскует по 
прежней своей жизни в лесах, умы вается лишь по принуж де­
нию и по временам мычит. ]

1 Ф а н ф а р о н с т в о  — чванство, хвастовство.



ПРЕМУДРЫЙ ПИСКАРЬ

Ж ил-бы л пискарь. И  отец, и м ать у  него были ум ны е; по- 
i.i 'ieiibKy д а  полегоньку аридовы  в е к и 1 в реке прож или, и ни

• уху,  ни к щ уке в хай л о не попали. И  сы н у то  ж е заказал и . 
1 мотри, сы нок, —  говорил стары й пискарь, ум и рая: —  коли

■ и шь ж изнью  ж уи р о вать , 2 та к  гляди в оба!»
А у м олодого пискаря ум а п ал ата бы ла. Н ач ал  он этим 

умом р аски ды вать и видит: куда ни оберн ется —  везде ем у
мат.  К ругом , в воде, всё  больш ие рыбы п л аваю т, а он всех 
mi и мне; всякая  ры ба его загл о тать  м ож ет, а он никого загло- 

|п» не м ож ет. Д а  и не понимает: зач ем  гл отать? Р а к  м ож ет 
•'«> клеш ней пополам  перерезать, водян ая бл оха —  в хр ебет 
1 питься и до см ерти зам учить. Д а ж е  свой бр ат пискарь —  и 
им. как увидит, что он ком ара изловил, целы м стадом  та к  и 
*1 pi к'ятсн отним ать. О тн и м ут и начнут д р у г  с д р уж к о й  драть- 
' к только ком ар а зад ар о м  растреплю т.

А человек? —  что это  за ехидное создан и е такое! каких 
1 Р 1 он ни вы дум ал , чтоб его, пискаря, н апрасн ою  см ертью  
inпублять!  И  невода, и сети, и верш и, и норота, и, н а к о н е ц ...

' А р и д о в ы  в е к и  — долгие годы. По имени легендарного библей-
• ' ’и» патриарха Арида, прожившего будто бы 962 года.

Ж у и р о в а т ь  — проводить время в удовольствиях, искать от жизни 
одних наслаждений.
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уду! К аж ется, что мож ет быть глупее уды? —  Нитка» на нит­
ке крючок, на крючке —  червяк или м уха надета. . . Д а  и на- 
деты-то как? . . в самом, можно сказать, неестественном по­
ложении! А м еж ду тем, именно на уд у  всего больш е пискарь 
и ловится!

Отец-старик не раз его насчет уды предостерегал. «П ущ е 
всего берегись уды! —  говорил он: —  потому что хоть и глупей­
ший это снаряд, да ведь с нами, пискарями, что глупее, то 
вернее. Бросят нам м уху, словно нас же приголубить хотят; 
ты в нее вцепишься —  аи в мухе-то смерть!»

Рассказы вал такж е старик, как однажды он ч уть-ч уть, 
в уху  не угодил. Ловили их в ту  пору целою артелью, во всю 
ширину реки невод растянули, да так версты с две по дну, 
волоком волокли. С трасть, сколько рыбы тогда попалось! 
И щуки и окуни, и головли, и плотва, и гольцы, —  даж е ле- 
щей-лежебоков из тины со дна поднимали! А  пискарям так п 
счет потеряли. И каких страхов он, старый пискарь, натер­
пелся, покуда его по реке волокли, —  это ни в сказке сказать, 
ни пером описать. Ч увствует, что его везут, а куда —  не знает. 
Видит, что у  него с одного боку —  щ ука, с другого —  окунь; 
дум ает: вот-вот, сейчас, или та, или другой его съедят, а 
они —  не трогаю т. . . «В ту пору не до еды, брат, было!» 
У  всех одно на уме: смерть пришла! а как и почему она при­
шла —  никто не понимает. Наконец, стали крылья у невода 
сводить, выволокли его на берег и начали рыбу из мотни ‘ 
в траву валить. Тут-то он и узнал, что такое уха. Трепещ ется 
на песке что-то красное; серые облака от него вверх бегут; а 
ж арко таково, что он сразу разомлел. И без того без воды 
тошно, а тут еще поддают. . . Слышит —  «костер», говорят. 
А  на «костре» на этом черное что-то положено, и в нем вода, 
точно в озере, во время бури, ходуном ходит. —  Это —  «ко­
тел», говорят. А  под конец стали говорить: вали в «котел»
рыбу —  будет «уха»! И начали туда нашего брата валить.' 
Ш варкнет рыбак рыбину —  та сначала окунется, потом, как 
полоумная, выскочит, потом опять окунется —  и присмиреет. 
«Ухи», значит, отведала. Валили-валили сначала без разбора, 
а потом один старичок глянул на него и говорит: какой от 
него, от малыша, прок для ухи! пущай в реке порастет! В з я л  
его под ж абры , да и пустил в вольную воду. А  он, не буды 
глуп, во все лопатки —  домой! Пр ибежал, а пискариха его из! 
норы ни жива, ни мертва выглядывает. . .

И что же! сколько ни толковал старик в ту пору, что такое 
уха и в чем она заклю чается, однако, и поднесь в реке редко 
кто здравы е понятия об ухе имеет!

■ М о т н я  — часть невода, в которую попадает рыба. 
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I lo он, п и ск ар ь-сы н , отли чн о зап о м н и л  поучения и и скарл- 
«чци, д а  и на у с  с е б е  н а м о та л . « Н а д о  гл я д е т ь  в о б а , —  ск а - 

I I DU себе: —  а не то  к а к  р а з  п р о п ад еш ь!»  —  и ста л  ж и ть  д а  
I ■ ./кивать. П ер в ы м  д ел о м , н о р у  д л я  с е б я  т а к у ю  п р и д ум ал , 
М1»»б ом у з а б р а т ь с я  в нее бы ло м о ж н о , а н и ком у д р у г о м у — - 
иг влезть! Д о л б и л  он носом  э т у  н о р у целы й год, и ск ол ьк о  
< 11»; 1 ху в это  вр ем я при нял, н оч уя то в иле, то  под водян ы м  
в-пухом , то  в о со к е. Н а к о н ец , о д н ак о , вы д о л би л  на с л а в у .

• 11иг- го, а к к у р а т н о  —  им енно то л ь к о  о д н о м у  п о м ести ться  в п о р у , 
г .т р ы м  д ел о м , н а сч ет  ж и ть я  св о его  реш ил та к : ночью , к о гд а  
п<> in, звери, птицы  и р ы бы  сп я т —  он б у д е т  м оцион д е л а ть , а 
нем —  с т а н е т  в н ор е си д е ть  и д р о ж а т ь . Н о  т а к  к ак  пить-

«ч-ть всё-так и  н уж н о , а ж а л о в а н ь я  он не п о л у ч а е т  и при слуги  
не д ер ж и т, то  б у д е т  он в ы б е га т ь  из норы  око л о  полдён, к о гд а  
- - в ры ба у ж  сы та , и, б о г д а с т , м о ж е т  бы ть, к о з я в к у -д р у гу ю  и 
пром ы слит. А  еж ел и  не п р ом ы сл и т, т а к  и гол одн ы й  в норе з а ­
лиж ет, и б у д е т  о п я ть  д р о ж а т ь . И б о  л у ч ш е не есть , не пить, 
неж ели с сы ты м  ж е л у д к о м  ж и зн и л и ш и ться .

Т а к  он и п о сту п а л . Н о ч ью  м оцион д е л а л , в лунном  св ете  
I \ палея, а д н ем  з а б и р а л с я  в н о р у  и д р о ж а л . Т о л ь к о  в п о л ­
ип в ы б еж и т кой -ч его п о х в а т а т ь  —  д а  что в п олден ь пром ы с- 

.iniiib! В  это  в р ем я  и к о м ар  под л и ст о т ж а р ы  п рячется, и б у - 
I .пика под к о р у  хо р о н и тся . П о гл о т а е т  вод ы  — и ш абаш !

Л е ж и т  он д ен ь-д ен ьск о й  в норе, ночей не д о сы п а е т , к у ск а  
не д о ед а ет , и в сё -то  д у м а е т : к а ж е т с я , что я ж и в? а х , что-то
за в тр а  б у д е т ?  З а д р е м л е т , греш н ы м  д ел о м , а во сн е ем у  сн ится,
• и о у  него вы и гры ш н ы й  б и л ет  и он на н его  д вести  ты сяч 
вы играл. Н е  пом ня се б я  о т  в о с т о р га , п е р ев е р н ется  на д р уго й  
беж —  гл я д ь, ан  у  него ц ел ы х п о л р ы л а из норы  в ы с у н у л о с ь .. .  
11то, если  бы  в э то  вр ем я  щ у р е н о к  п о б л и зо сти  бы л! в ед ь  он бы 
его из норы -то вы тащ и л !

О д н а ж д ы  п р о сн у л ся  он и видит: п р я м о  проти в его норы  
стои т р ак. С т о и т  н еп о д ви ж н о , сл о вн о  о к о л д о в ан н ы й , в ы та р а - 
I н.пв на него к о стя н ы е гл а з а . Т о л ь к о  у с ы  по теч ен и ю  воды  п о­
ш евел и ваю тся . В о т  к о гд а  он с т р а х у  н а б р а л ся ! И  ц ел ы х п ол ­
дня, п о к у д а  со в се м  не стем н ел о , э т о т  р а к  его  п о д ж и д а л , а он 
чем вр ем ен ем  в с ё  д р о ж а л , в с ё  д р о ж а л .

В д р у го й  р аз, то л ь к о  что усп е л  он п ер ед  зор ькой  в н о р у  
вороти ться, то л ь к о  что с л а д к о  зев н ул , в п р едвк уш ен и и  с н а ,— * 
глядит, о т к у д а  ни в о зь м и сь , у  са м о й  норы  щ у к а  сто и т и з у б а ­
ми х л о п а ет . И  т о ж е  целы й д ен ь  его  ст е р е гл а , сл о вн о  ви дом  
« го одним  сы та  б ы л а. А  он и щ у к у  н а д у л : не вы ш ел  из норы , 

л и ш а б а ш .
И не р аз, и не д в а  это  с ним с л у ч а л о с ь , а п оч есть что к а ж - 

дып д ен ь. И  к а ж д ы й  д ен ь он, д р о ж а , п обед ы  и одолен и я 
« -держ ивал, к а ж д ы й  д ен ь  во ск л и ц ал : с л а в а  теб е  господи ! ж и в!
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Но этого мало: он не женился и детей не имел, хотя 
у  отца его была большая семья. Он рассуж дал так: отцу 
шутя можно было прожить! В то время и щуки были добрее, 
и окуни на нас, мелюзгу, не зарились. А  хотя однажды он и 
попал было в уху, так и тут нашелся старичок, который его 
вызволил! А  нынче, как рыба-то в реках повывелась, и пи- 
скари в честь попали. Так уж  тут не до семьи, а как бы 
только сам ом у прожить!

И прожил премудрый пискарь таким родом слишком сто 
лет. Всё дрожал, всё дрожал. Ни друзей у него, ни родных; 
ни он к кому, ни к нему кто. В карты не играет, вина не пьет, 
табаку не курит, за красными девуш ками не гоняется —  
только дрожит да одну дум у думает: слава богу! кажется,
жив!

Д аж е щуки, под конец, и те стали его хвалить: вот, кабы 
все так жили —  то-то бы в реке тихо было! Д а  только они это 
нарочно говорили; думали, что он на похвалу-то отрекомен­
дуется —  вот, мол, я! — тут его и хлоп! Но он и на эту ш туку 
не поддался, а еще раз своею мудростью козни врагов 
победил.

Сколько прошло годов после ста лет —  неизвестно, только 
стал премудрый пискарь помирать. Л еж ит в норе и думает: 
слава богу, я своею смертью помираю, так же, как умерли 
мать и отец. И вспомнились ему тут щучьи слова: вот, кабы 
все так жили, как этот премудрый пискарь живет. . . А  нутка, 
в самом деле, что бы тогда было?

Стал он раскидывать умом, которого у него была палата, 
и вдруг ему словно кто шепнул: ведь этак, пожалуй, весь
пискарий род давно перевелся бы!

Потому что, для продолжения пискарьего рода, прежде 
всего нужна семья, а у  него ее нет. Но этого мало: для того, 
чтоб пискарья семья укреплялась и процветала, чтоб члены 
ее были здоровы и бодры, нужно, чтоб они воспитывались 
в родной стихии, а не в норе, где он почти ослеп от вечных 
сумерек. Необходимо, чтоб пискари достаточное питание по­
лучали, чтоб не чуждались общественности, друг с другом 
хлеб-соль бы водили и друг от друга добродетелями и други­
ми отличными качествами заимствовались. Ибо только такая 
жизнь может соверш енствовать пискарью породу и не дозво­
лит ей измельчать и выродиться в снетка.

Неправильно полагают те, кои дум аю т, что лишь те пи­
скари могут считаться достойными гражданами, кои, обезумев 
от страха, сидят в норах и дрож ат. Нет, это не граждане, а 
по меньшей мере бесполезные пискари. Никому от них ни 
тепло, ни холодно, никому ни чести, ни бесчестия, ни славы, 
ни бессл ави я.. .  живут, даром место занимают да корм едят.
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Неё это  п р ед став л я л о сь  до того  отчетли во и ясно, что 
руг ем у стр а стн а я  о хо та  приш ла: вы л езу-к а  я из норы д а

т ю л е м  по всей реке проплы ву! Н о ед ва  он п о д ум ал  об этом , 
in опять и сп угал ся . И  начал, д р о ж а , пом и рать. ^Кил дро- 
I I, и ум и р ал  —  д р о ж а л .

Нся ж и зн ь м гновенно п ер ед  ним п р он есл ась. К ак и е были 
пего радости ? кого он утеш и л ? ко м у добры й  со вет подал?

■ ..му д обр ое сл ово ск а за л ?  кого прию тил, обогр ел , защ итил?
• ю  слы ш ал об  нем? кто об его сущ ество ван и и  вспом нит?

I I на все эти воп росы  ем у приш лось отвеч ать: ником у,
m i l .  ГО.

Ом ж ил и д р о ж а л  —  тол ько  и всего. Д а ж е  вот теп ерь:
. мерть у  него на н осу, а он всё д р ож и т, сам  не знает, из-за
• ито. В  норе у  него тем но, тесн о, п овер н уться  негде; ни
• <>./точный луч т у д а  не загл ян ет, ни теп лом  не пахн ет. И  он 

I. ж ит в этой сы рой м гле, незрячий, изм ож денны й, ником у не
нуж ный, л еж и т и ж д ет: к о гд а ж е, наконец, гол одн ая см ерть 
- м.ончательнО осво бо д и т его от бесп ол езн ого  сущ ество ван и я ?

С лы ш но ем у, к а к  мимо его норы ш м ы гаю т д р уги е  ры бы , 
мож ет бы ть, к ак  и он, пискари —  и ни одн а не п ои н тер есуется  
им 11и одной на м ы сль не придет: д а й -к а , сп р о ш у я у  пре-
муцрого пи скаря, каким  он м анером  у м уд р и л ся  слиш ком  сто 
и г прож ить, и НК щ ук а  его не з а гл о та л а , ни р а к  клеш ней не 

и. реш ив, ни р ы бол ов на у д у  не пойм ал? П л ы в ут  се б е  мимо, а 
м ож ет бы ть, и не зн аю т, что вот в этой норе прем удры й пи- 
. г,. 11>I> свой ж изненны й п роц есс завер ш ает!

I I что всего  обиднее: не сл ы ха ть  д а ж е , чтоб кто-н и буд ь
мр< мудры м его н азы вал. П р осто  говор ят: сл ы хал и  вы про
in ю л оп а, которы й не ест, не пьет, никого не ви ди т, ни с кем

|« (»а-соли не водит, а всё  то л ько  р а сп о сты л у ю  сво ю  ж изнь
• . реж ет? А  м ногие д а ж е  просто д ур а к о м  и ср ам ц о м  его на- 
п .та ю т и уд и вл я ю тся , к ак  та к и х  идолов вод а терп и т.

I ‘ вски ды вал  он таки м  обр азом  своим  ум ом  и д р ем ал . То 
, , u ,t пс то  что д р ем ал , а з а б ы в а т ь с я  у ж  ста л . Р а зд а л и с ь  
г п о  у ш а х  предсм ертн ы е ш опоты , р а зл и л а сь  по в се м у  тел у  
И, |ома. И  привиделся ем у  т у т  преж ний собл азн и тел ьн ы й  сои. 
I I Iиграл б у д то  бы он д вести  ты сяч, вы р ос на ц ел ы х пол-ар- 
IIмпia и сам  щ у к  гл о тает.

А покуда ем у это  сн илось, ры ло его, п о м ал ен ьк у  д а  по- 
м пош .ку, целиком  из норы и в ы сун ул о сь.

I I вд р уг он исчез. Ч то т у т  сл уч и л ось —  щ у к а  ли его загл о- 
I мы. рак ли клеш ней переш иб, или сам  он сво ею  см ертью  
s м.-р* п всплы л на п овер хн ость —  сви детел ей  это м у  д е л у  не 
Гн,1.|1о. (ж о р е е  в се го  —  сам  ум ер , п отом у что к а к а я  сл асть  
т  , |.и гл отать хвор ого , ум и р аю щ его  п и скар я , д а  к то м у  ж е 
« ш< п п р ем удр ого? '



САМООТВЕРЖЕННЫЙ ЗАЯЦ

Однаж ды  заяц перед волком провинился. Б еж ал он, в* 
дите ли, неподалеку от волчьего логова, а волк увидел его i 
кричит: заинька! остановись, миленький! А  заяц не только н< 
остановился, а еще пуще ходу прибавил. В от волк в тр! 
прыжка его поймал, да и говорит: за то, что ты с первой 
моего слова не остановился, вот тебе мое решение: пригова 
риваю я тебя к лишению ж ивота 1 посредством растерзания 
А  так как теперь и я сыт, и волчиха моя сыта, и запасу 
у  нас еще дней на пять хватит, то сиди ты вот под этиь 
кустом и жди очереди. А  может быть. . . ха-ха. . . я тебя * 
помилую!

Сидит заяц на задних лапках под кустом и не шевель 
нется. Только об одном дум ает: через столько-то суток и ча 
сов смерть долж на прийти. Глянет он в сторону, где нахо 
дится волчье логово, а оттуда на него светящ ееся волчье ок< 
смотрит. А  в другой раз и еще того хуж е: выйдет волк с вол 
чихой и начнут по полянке мимо него погуливать. Посмотря' 
на него, и что-то волк волчихе по-волчьему скаж ет, и оба за

■ Л и ш е н и е  ж и в о т а  (то есть жизни) — старинное название смерт 
ной казни.
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лью тся: х а -х а ! И  во л ч ата т у т  ж е  за ними у в я ж у т ся ; играючи, 
к нем у п о д б егут, л а ск а ю тся , зуб а м и  стуч ат. . . А  у  него, у  зай ­
ца, сер д ц е т а к  и закати тся !

Н и когд а он т а к  не лю би л ж изни, к ак  теп ерь. Бы л он заяц 
обстоятельн ы й , вы см отрел у  вдовы , у  зайчихи, д оч ку и ж е ­
ниться хотел . И м енно к ней, к н евесте своей, он и б еж а л  в ту 
м инуту, к а к  вол к  его за ш иворот у х в а ти л . Ж д е т , чай, его  т е ­
перь н евеста, д у м а е т : изменил мне косой! А  м ож ет бы ть, по- 
д о ж д а л а -п о д о ж д а л а , д а  и с д р уги м . . . сл ю би л ась. . . А  м ож ет 
бы ть, и та к : и гр ал а, бед н я ж к а, в к у ст а х , а т у т  ее волк. . . и 
с л о п а л ! . .

Д у м а е т  это  бедн яга и сл езам и  т а к  и захл еб ы в ается . В от 
они, заяч ьи -то  мечты! ж ен и ться р ассч и ты вал , са м о в а р  купил, 
м ечтал, к а к  с м олодой зайчихой б у д ет  ч ай -сахар  пить, и в м е ­
сто  всего  —  к у д а  угодил! А  скол ько, биш ь, ч асов  д о  см ерти-то 
о стал о сь?

И  вот си ди т он од н аж д ы  ночью  и др ем л ет. С н и тся  ем у, 
б уд то  вол к его при себе чиновником осо бы х поручений с д е ­
л ал , а сам , п ок уда он по ревизиям  б егает, к его зайчихе 
в гости ходи т. . . В д р у г  слы ш ит, сл овн о его кто-то под бок 
толкнул. О гл я д ы в а ется  —  ан это невестин брат.

—  Н е в еста -то  твоя пом ирает, —  говорит. —  П р осл ы ш ал а,
как ая  н ад  тобой  бед а  стр я сл а сь , и в од н оч асье за ч а х л а . Т е ­
перь то л ьк о  обо  одном  и д ум а ет: н еуж то  я т а к  и пом ру, не
простивш ись с ненаглядны м  моим!

С л у ш а л  эти сл о ва  осуж ден н ы й , и сердц е его на части 
р азр ы вал о ся . З а  что? чем за сл уж и л  он свою  гор ьк ую  
уч а сть?  Ж и л  он откры то, револю ций не пущ ал , с оруж и ем  
в р у к а х  не вы ходи л, б е ж а л  по своей  н адобности  —  н еуж то  ж 
за это  см ер ть? С м ер ть! п одум ай те, сл ово-то  в ед ь какое! И  не 
ем у од н ом у см ерть, а и ей, серенькой заиньке, котор ая тем 
только и ви н о вата, что его, косого, всем  сердцем  полю била! 
Т а к  бы он к ней и полетел, взял бы ее, сер ен ьк ую  заи н ьку, 
передними л ап к ам и  за уш ки, и всё бы м иловал д а  по головке 
бы гладил.

—  Б еж и м ! —  говорил, м еж д у тем , посланец.
У сл ы хавш и  это слово, осуж ден н ы й  на м и н уту словно п р е­

обр ази л ся . С о в сем  у ж  в ком ок со б р а л ся  и уш и на спину з а ­
лож ил. В о т-в о т  прянет —  и сл ед  просты л. Н е сл ед о в ал о  ему 
в эту  м и н уту па волчье логово см отр еть, а он посм отрел. 
И  зак ати л о сь  заяч ье сердце.

—  Н е м огу, —  говорит: —  вол к не велел.
А  волк, м е ж д у  тем , всё видит и слы ш ит, и п оти хон ьку по- 

волчьи с волчихой п ереш еп ты вается: д о л ж н о  бы ть, зай ц а за 
бл аго р о д ство  хв а л я т.

—  Б еж и м ! —  оп ять говорит посланец.



I li могу! —  повторяет осуж денны й.
Ч ю  вы там  ш епчетесь, злоум ы ш ляете? —  как гаркнет 

млруч полк.
• »г,,| 1айца т а к  и обмерли. П оп ался и посланец! П одговор 

'•hi I . l i  к побегу —  что, биш ь, за это по правилам -то пола- 
I «и | • н ‘ А х, бы ть серой заиньке и без ж ени ха, и без братца —  
оОпмч полк с волчихой слопаю т!

• 'ми ш ились косы е —  а перед ними и волк, и волчиха зу- 
бйМм • гучат, а глаза у  обоих в ночной тем ноте, словно ф она­
ри i n  м светятся.

Мы, ваш е благородие, н и ч е г о ... так , пром еж ду с е б я . . .  
♦ «•и I мм.к проведать меня п р и ш е л !— лепечет осуж денны й, а

• Iм I и в мрет от стр аху.
Го то «ничего»! знаю  я вас! пальца вам тож е в рот не 

и и . ш! с ‘.называйте, в чем дело?
Гак п так, ваш е благородие, —  вступился тут  невестин 

*'I• 11: сестрица моя, а его невеста, пом ирает, так  просит,
с  и а мм его проститься с нею отпустить?

Гм. . . это хорош о, что невеста ж ени ха л ю б и т ,—  гово- 
|• 111 в о л ч и х а .  —  Э то  значит, что зай чат у  них много будет,
• и iv волкам прибавится. И  мы с волком лю бим ся, и у  нас 
во 1ч.1| много. С колько по воле ходят, а четверо и теперь при 
him* живут. Волк, а волк! отпустить, что ли, ж ениха к невесте 
П|ми in i  вся?

Д а  ведь его на послезавтра есть н а з н а ч е н о ...
Ч, ваш е благородие, п р и б е г у .. .  я мигом о бо р о ч у...-  

и с I но. . . вот как бог свят прибегу! — заспеш ил о суж д ен ­
н ы м .  и чю бы  волк не сом невался, что он может мигом оборо- 
||| м. i.i к им вдруг молодцом прикинулся, что сам  волк на него
• I ......... алея и подум ал: вот, кабы  у  меня солдаты  такие

был н!
Л волчиха пригорю нилась и молвила:

Вот, поди ж  ты! заяц, а как  свою  зайчиху любит!
/1« мать нечего, согласи лся волк отп усти ть косого в побыв- 

I' у , ми I гем, чтобы как раз к ср о к у  оборотил. А  невестина
• 1> ыа ам анатом  1 у  себя оставил.

Колн нс воротиш ься через двое суток к ш ести часам 
n i|i,i . сказал  он: —  я его вм есто тебя съем ; а коли воро- 
I ш и  i .i и  обои х съем , а м ож ет б ы т ь . . .  ха-ха. . . и по­
милую!

Мм пIлеи косой, как из л ук а  стрела. Б еж и т, земля дро- 
■ mi Гора на пути встренется —  он ее «на уру» возьмет; ре­

па в броду не ищет, прямо вплавь так  и чешет; бо-

' Л м и и а т — заложник.
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лото —  он с пятой кочки на десятую  перепрыгивает. Шуткг 
ли? в тридевятое царство поспеть надо, да в баню сходить, д* 
ж ениться («непременно женюсь!» ежеминутно твердил oi 
себе), да обратно, чтобы к волку на завтрак п о п а с т ь ...

Д а ж е  птицы быстроте его удивлялись, —  говорили: вот
в «М осковских Ведом остях» пишут, будто у  зайцев не душа, 
а пар —  а вон он как. . . улепеты вает!

П рибеж ал, наконец. Сколько тут радостей было —  этого 
ни в сказке не сказать, ни пером описать. Серенькая заинька, 
как увидела своего ненаглядного, так и про хворь no3a 6b^aj 
В стал а на задние лапки, надела на себя барабан, и ну лап] 
ками «кавалерийскую  рысь» вы бивать —  это она сюрприз же] 
ниху приготовила! А  вдова-зайчиха так просто засоваласв 
совсем; не знает, где усадить нареченного зятю ш ку, чем на­
кормить. П рибеж али тут  тетки со всех сторон, да кумы, да 
сестрицы —  всем лестно на жениха посмотреть, а мож ет быть, 
и лакомого кусочка в гостях отведать.

Один ж ених словно не в себе сидит. Н е успел с невестой 
намиловаться, как уж  затвердил:

—  М не бы в баш о сходить да ж ениться поскорее!
—  Что больно к спеху занадобилось? —  подш учивает над 

ним зайчи ja-мать.
—  О братно беж ать надо. Только на одни сутки волк и

отпустил. i'. ̂
Р асск азал  он тут, как и что. Р ассказы вает, а сам горь-| 

кими слезами разливается. И воротиться-то ем у не хо­
чется, и не воротиться нельзя. Слово, вишь, дал, а заяц 
своем у слову —  господин. Судили тут тетки и сестрицы —  и те 
в один голос сказали: правду ты, косой, молвил: не давши!
слова —  крепись, а давш и —  держ ись! никогда во всем] 
нашем заячьем роду того не бы вало, чтобы зайцы обм а­
нывали!

Скоро сказка сказы вается, а дело пром еж ду зайцев ещб 
того скорее делается. К  утр у косого окрутили, а перед вече­
ром он уж  прощ ался с молодой женой.

—  Беспременно меня волк съест, —  говорил о н :— так  ты 
будь мне верна. А  ежели родятся у тебя дети, то воспитывав 
их строго. Л учш е ж е всего отдай ты их в цирк: там их не 
только в барабан бить, но и в пуш ечку горохом стрелять 
научат.

И вдруг, словно в забы тьи (опять, стало быть, про волка 
вспомнил), прибавил:

—  А  мож ет быть, волк меня. . . ха-ха. . . и помилует!
Только его и видели.
М еж д у тем, покуда косой ж уировал да свад ьбу справлял, 

на том пространстве, которое разделяло тридевятое царство от
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I i n d  o  л о го в а , вели ки е беды  при клю чи ли сь. В  одном  м есте 
мим hi пролились, т а к  что р ек а, к о то р ую  за сутки  р ан ьш е
.......  ш ути переплы л, в з д у л а с ь  и на д е ся ть  в ер ст  р а зл и л а сь .

| i русом м есте ко р о л ь А н д р о н  кор ол ю  Н и ки те войн у о бъ -
......  I. и на сам о м  заяч ьем  пути ср а ж е н ь е  кипело. В  тр етьем
м< • »•■  хол ер а п р о я в и л ась  —  н адо  бы ло ц ел ую  к ар ан ти н н ую  
и in. перст на сто  о б о гн у ть . . . А  кром е то го , волки, лисицы ,
■ - I па к а ж д о м  ш а гу  т а к  и стер е гу т.

Умен бы л косой ; за р а и ь ш е т а к  р а ссч и та л , чтобы  три 
♦ пн .1 у него в з а п а с е  о с т а в а л о с ь , о д н ак о , к а к  пош ли одни 
| I /фугпми п р еп я тстви я, сер д ц е в нем т а к  и п охолодел о.
I I иг он вечер, б е ж и т  полночи, ноги у  него кам ням и 
it. • г'И'пы, па б о к а х  от кол ю ч и х ветвей  ш ер сть  клочьям и висит;
I I I i.i п ом ути ли сь, у  р та  к р о в а в а я  пена сочи тся, а ем у 
m-ii < iii,e ск ол ьк о  б е ж а т ь  о ста л о сь ! И  в сё-то  ем у  д р у г  а м а н в т , 
• и живой, м ер ещ и тся . С то и т  он теп ер ь  у  в о л к а  на ч а са х  
и /(умает: через сто л ьк о -то  ч асо в  милы й зя тек  на вы р уч к у
прибеж ит! В сп о м н и т он об  этом  и ещ е ш ибче при пустит. 
I 111 горы, ни д ол ы , ни л е са , ни б о л о та  —  всё ем у  нипочем!
» ....... .ко раз сер д ц е в нем р а з о р в а т ь с я  х о тел о , т а к  он и над
< - р ни м в л а сть  взял , чтобы  бесп л о д н ы е волнения его от 
I i.i ином цели не о тв л ек ал и . Н е д о  гор я теп ер ь, не д о  слез; 
и | ш все ч у в ст в а  ум о л к н ут, лиш ь бы  д р у г а  из волчьей 
h i. I и вы рвать!

Ног у ж  и д ен ь  за н и м а ть ся  ста л . С о в ы , сы чи, л етуч и е 
м ы ш и  па ночлег п отян ули ; в в о з д у х е  хо л о д к о м  п ахн ул о . 
И вд р уг всё  кр уго м  за ти хл о , сл овн о п ом ер твел о. А  косой 
в. .• беж и т и всё  о д н у  д у м у  д у м а е т : н е у ж то  ж  я д р у г а  не
вы ручу!

З а а л ел  восто к ; сп ер в а  на д а л ь н ем  гор и зон те сл егк а  на 
..I* i.iK.i огнем  бр ы зн ул о, потом  п ущ е и п ущ е, и в д р у г  —  плам я! 
Г... а па тр а в е  з а го р е л а сь ; п р о сн ул и сь птицы  ден н ы е, пополз­
ли м уравьи , черви, козявки ; д ы м ком  о т к у д а -т о  п отян ул о; во 
|окп и в о в с а х  сл о вн о  ш опот пош ел, сл ы ш н ее, с л ы ш н е е .. .  
А косой ничего не ви ди т, не слы ш и т, то л ь к о  одно твер д и т: по- 
|)|.и л  я д р у га  сво его , погубил!

П о вот, н акон ец , го р а . З а  этой гор ой  —  бо л о то  и в н е м — • 
Полчке л о г о в о . . .  о п о зд ал , косой , о п о зд ал !

I 1оследние силы  н а п р я га ет  он, чтоб вск о ч и ть на верш и н у 
»• *|«Iа. . . вскочил! Н о он у ж  не м о ж ет  б е ж а т ь , он п а д а е т  от 
и нп м ож ения. . . н е уж то  ж  он т а к  и не д о б е ж и т ?

Полчке л о го во  п ер ед  ним к а к  на бл ю д еч к е. Г д е-то  вдали, 
па колокольне, б ь ет  ш есть  ч асо в , и к а ж д ы й  у д а р  кол окол а 
словно м олотом  б ьет  в сер д ц е и зм учен н ого звер ю ги . С  п осл ед ­
ним ударом  во л к  п одн ял ся с л о го в а , п о тя н ул ся  и хво сто м  от 
у н.волке 1 вин з а м а х а л . В о т  он подош ел  к а м а н а т у , сгр еб  его
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п лапы и запустил когти в живот, чтобы разодрать его 
па две половины: одну для себя, другую  для волчихи. И вол­
чата тут; обсели кругом отца-матери, щ елкаю т зубами, 
учатся.

—  Здесь я! здесь! —  крикнул косой, как сто тысяч зайцев 
вместе. И кубарем  скатился с горы в болото.

И волк его похвалил.
—  В иж у, —  сказал он: —  что зайцам верить можно. И вот

вам моя резолюция: сидите, до поры до времени, оба
под этим кустом , а впоследствии я вас. . . ха-ха. . . по­
милую!



К А Р А С Ь -И Д Е А Л И С Т 1

Ь л р ась с ер ш ом  сп о р и л . К а р а с ь  го в о р и л , что м ож н о на 
одною  п р а в д о ю  п р о ж и ть, а ерш  у т в е р ж д а л , что нельзя 

' » кмч) о б о й ти сь, ч тоб не с л у к а в и т ь . Ч то  им енно р а зум ел
• pm мод в ы р аж ен и ем  « с л у к а в и т ь »  —  н еи зв естн о , но то л ь к о  
' < hi nil раз, к а к  он эти  с л о в а  п р ои зн оси л , к а р а с ь  в н е го д о в а ­
нии воск л и ц ал :

П о вед ь это  п од л ость!
I l.i что ерш  в о з р а ж а л :

Пот у ж о  ув и д и ш ь!
I' ф л сь  —  р ы б а см и р н а я  и к и д е а л и зм у  ск л о н н ая : н ед а- 

|"*м его  м он ахи  л ю б я т. «Лежит он а б о л ь ш е  на сам о м  д н е 
I ■ ни.и заводи  (гд е  п оти ш е) или п р у д а , з а р ы в ш и сь  в ил, и 
Hi.ioiip.irT о т т у д а  м и к р о ск о п и ч еск и х р а к у ш е к  д л я  св о его  про- 
н ми Mi l.i-твия. Н у , н а т у р а л ь н о , п о л е ж и т-п о л е ж и т, д а  что- 

"ноу/п. и в ы д у м а е т . И н о гд а  д а ж е  и оч ен ь во л ьн о е. Н о т а к  
| ин кар аси  ни в ц е н з у р у  св о и х  м ы сл ей  не п р е д с та в л я ю т, ни 
и Vi at а кс не п р о п и сы в а ю т, то  в п ол и ти ч еск ой  н е б л а г о н а д е ж ­
е н  in их никто не п о д о з р е в а е т . Е сл и  ж е  и н о гд а  и видим , что

• И цс  а л и с т  — здесь в смысле: непрактичный человек, не понимаю-
mi.iIi |н .1 и,пой жизни, на место которой он подставляет воображаемый, 
»•• | • <« 111 <■ 111 it Г] вымыслами мир.
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от прсмснн до времени на карасей устраивается облава, то 
отнюдь не за вольнодумство, а за то, что опн вкусны.

Ловят карасей, по преимуществу, сетью или неводом; но 
чтобы ловля была удачна, необходимо имей, сноровку. Опыт­
ные рыбаки выбирают для этого время сейчас вслед за дож­
дем, когда вода бывает мутна, и затем, заводя невод, начина­
ют хлопать по воде канатом, палками и вообще производить 
шум. Заслышав шум и думая, что он возвещает торжество 
вольных идей, карась снимается со дин и начинает справ­
ляться, нельзя ли и ему как-нибудь пристроиться к торжеству. 
Тут-то он и попадает во множестве в мотню, чтобы потом 
сделаться жертвою человеческого чревоутдии. Ибо, повто­
ряю, караси представляют такое лакомое блюдо (особливо 
изжаренные в сметане), что пре шо/шuvm дворянства1 охотно 
потчуют ими даже губернаторов.

Что касается до ершей, то ото рыба уже тронутая скепти­
цизмом, и притом колючая. Вудучи сварена в ухе, она дает 
бесподобный бульон.

Каким образом случилось, что карась с ершом сошлись,—  
не знаю; знаю только, что однажды, сошедшись, сейчас же 
заспорили. Поспорили раз, поспорили другой, а потом и во 
вкус вошли, свидания друг другу стали назначать. Сплывутся 
где-нибудь под водяным лопухом и начнут умные речи разго- | 
варивать. А плотва-бслобрюшка ре пипса около них и ума- 
разума набирается.

Первым всегда задирал карась.
—  Не верю, -—  говорил он: - чтобы борьба п свара были 

нормальным законом, под влиянием которого будто бы суж­
дено развиваться всему живущему на земле. Верю в бескров­
ное преуспевание, верю в гармонию ’ и глубоко убежден, что 
счастие —  не праздная фантазия мечтательных умов, но рано 
или поздно сделается общим достоянием!

—  Дожидайся, —  иронизировал ерш.
Ерш спорил отрывисто и неспокойно. Это рыба нервная, 

которая, повидимому, помнит немало обид. Накипело у ней 
на сердц е... ах, накипело! До ненависти покуда еще не до­
шло, но веры и наивности уже и в помине пет. Вместо мир­
ного жития, она повсюду распрю видит; вместо прогресса —  j  
всеобщую одичалость. И утверждает, что тот, кто имеет пре­
тензию жить, должен всё это в расчет принимать. Карася же

‘ П р е д в о д и т е л ь  д в о р я н с т в а  — выборный представитель дво­
рянства уезда или губернии, защищавший интересы своего сословия в пра­
вительственных учреждениях.

2 Г а р м о н и я. — Этим словом социалисты-утописты обозначали буду*] 
щий идеальный социальный строй.
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< читает «блаженненьким», хотя в то ж е время сознает, что 
« ним только и можно «душ у отводить».

—  И дож дусь! —  отозвался карась: —  и не я один, все 
дождутся. Тьм а, в которой мы плаваем , есть порождение 
м.рькой исторической случайности; но так  как ныне, бл аго­
даря новейшим исследованиям, можно эту случайность по 
косточкам разобрать, то и причины, ее породившие, нельзя 
уже считать неустранимыми. Тьм а —  соверш ивш ийся факт, 
и свет —  чаемое будущ ее. И будет свет, будет!

—  Значит, и такое, по-твоему, время придет, когда и щ ук
не будет? „

—  К аких таких щ ук? —  удивился карась, который был до 
loro наивен, что когда при нем говорили: на то щ ука в море, 
чтоб карась не дрем ал, то он дум ал, что это что-нибудь вроде 
тех нике ’ и русалок, которыми малы х детей пугаю т, и, р азу­
меется, ни крошечки не боялся.

—  А х, фофан ты, фофан! М ировые задачи разреш ать хо ­
чешь, а о щ уках понятия не имеешь!

Ерш  презрительно пош евеливал плавательны ми перьями 
и уплывал восвояси; но спустя малое время собеседники 
опять где-нибудь в укромном месте . сплы вались (в воде-то 
скучно) и опять начинали диспутировать.

—  В жизни первенствую щ ую  роль  ̂ добро играет, —  раз­
глагольствовал карась: —  зло —  это так, по недоразумению 
допущ ено, а главная жизненная сила всё-таки в дооре за ­
мыкается.

—  Д ерж и  карман!
—  А х, ерш, какие ты несообразны е выраж ения употребля­

ешь! «Д ерж и карман!» разве это ответ?
—  Д а  тебе, по-настоящ ем у, и совсем отвечать не следует. 

Глупый ты —  вот тебе и сказ весь!
—  Нет, ты послуш ай, что я тебе скаж у. Что зло никогда 

не было зиж дущ ей силой —  об этом и история свидетель­
ствует. Зло душ ило, давило, опустош ало, предавало мечу и 
огню, а зиж дущ ей силой являлось только добро. Оно устр ем ­
лялось на помощь угнетенным, оно освобож дало от цепей и 
оков, оно пробуж дало в сердцах плодотворные чувства, оно 
давало ход парениям ум а. Н е будь этого воистину зиж дущ его 
ф актора жизни, не было бы и истории. П отом у что ведь, 
в сущ ности, что такое история? И стория —  это повесть осво­
бождения, это рассказ о торж естве добра и разум а над злом 
и безумием.

—  А  ты, видно, доподлинно знаеш ь, что зло и безумие 
посрамлены? —  подтрунивал ерш. 1

1 Н и к с ы — в немецких сказках то же, что в русских русалки.
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и. и<и |> I• 1 н‘нм гик*, по бу Iу I посрамлены —  это я тебе
................. • |*»«» II «миги. I:Iк11 гош лю сь на историю. Сравни,

•пи M' hi.i 1.1 Ом.(о, г гем, мг<) есть, —  м ты без тр уд а  согла- 
« мим.» м. что нс т ./м .ко внешние приемы зла см ягчились, но и 
« .iM.ni гумм а его прим еню  ум еньш илась. В озьм и хоть бы на- 
||| рыбную  породу. П реж де нас во всякое врем я ловили, и 
преимущ ественно во врем я «хода», когда мы, как одурелы е, 
с а м i,i прямо в сеть лезем, а нынче именно во врем я «хода»-то 
п призна ется вредным нас ловить. П р еж д е нас, мож но с к а ­
зать, самыми варварским и способам и истребляли —  в У рале, 
сказы ваю т, во врем я багрения, вода на многие версты  от 
ры бьей крови красная стояла, а нынче —  ш абаш . Н еводы  д а  
верш и, да уды  —  больш е чтобы ни-ни! Д а  и об этом ещ е 
в ком итетах р ассуж д аю т: какие неводы ? по каком у случаю ?
на какой предмет?

—  А  тебе, видно, не всё равно, каким  способом  в у х у  
попасть?

—  В какую  так ую  у х у ?  —  уди вл ял ся кар ась.
—  А х , прах тебя побери! К ар асем  зовется, а об ухе  не 

слы хал! К акое ж е ты после этого право со мной разговари­
в а ть  имееш ь? В ед ь, чтобы споры вести и мнения отстаивать, 
надо, по малой мере, с обстоятельствам и  д ел а наперед позна­
ком иться. О  чем ж е ты разговари ваеш ь, коли д а ж е  такой 
простой истины не знаеш ь: что к аж д о м у кар асю  впереди у го ­
тован а у х а ?  Б ры сь. . . заколю !

Ерш  ощ етинивался, а кар ась  бы стро, насколько позво­
ляла его неуклю ж есть, опускался на дно. Н о через сутки 
друзья-противники опять сплы вались и новый разговор 
затевали.

—  Н ам еднись в н аш у заводь щ ука загл яды вал а, —  
объявлял ерш.

—  Та сам ая, о которой ты нам еднись упом инал?
—  О на. П риплы ла, загл ян ул а, м олвила: чтой-то будто у ж  

слиш ком здесь тихо! долж н о бы ть, т у т  карасям  вод? . . 
И  с этим уплы ла.

—  Ч то ж е мне теперича делать?
—  И зготовляться —  только и всего. У ж о , как  приплывет 

она да устави тся  в тебя глазищ ам и, ты чеш ую -то д а  перья 
подбери поплотнее, да прямо и полезай ей в хайло!

—  Зачем ж е я полезу? К абы  я был в чем-нибудь ви­
новат. . .

—  Глуп ты  —  вот в чем твоя вина. Д а  и жирен вдобавок. 
А  глупом у да ж ирном у и закон п овелевает щ уке в хайло 
лезть!

—  Н е м ож ет такого  закона бы ть! —  искренне возм ущ ался 
кар ась .—  И щ ука зря не имеет права глотать, а долж на пре-



жде объяснения потребовать. Вот я с ней объяснюсь, всю 
правду выложу. Правдой-то я ее до седьмого пота прошибу.

—  Говорил я тебе, что ты фофан, и теперь то же самое 
повторю: фофан! фофан! фофан!

Ерш окончательно сердился и давал себе слово на буду­
щее время воздерживаться от всякого общения с карасем. Но 
через несколько дней, смотришь, привычка опять взяла свое.

—  Вот кабы все рыбы между собой согласились. . . —  
загадочно начинал карась.

Но тут уж  и самого ерша брала оторопь. О чем это фофан 
речь заводит? —  думалось ему: —  того гляди, проврется, 
а тут головель неподалеку похаживает. Ишь, и глаза в сто­
рону, словно не его дело, скосил, а сам знай, прислуши­
вается.

—  А ты не всякое слово выговаривай, какое тебе на ум 
взбредет! —  убеж дал он карася: —  не для чего пасть-то разе­
вать: можно и шопотком, что нужно, сказать.

—  Не хочу я шептаться, —  продолжал карась невозмути­
мо: —  а говорю прямо, что ежели бы все рыбы между собой 
согласились, тогда. . .

Но тут ерш грубо прерывал своего друга.
—  С тобой, видно, гороху наевшись, говорить надо! —- 

кричал он на карася и, навостривши лыжи, уплывал от него 
восвояси.

И досадно ему да и жалко карася было. Хоть и глуп он, 
а всё-таки с ним одним по душе поговорить можно. Не раз­
болтает он, не продаст —  в ком нынче качества-то эти сы­
щешь? Слабое нынче время, такое время, что на отца с ма­
терью надеяться нельзя. Вот плотва, хоть и нельзя об ней 
прямо что-нибудь худое сказать, а зсё-таки, того гляди, не 
понимаючи, сболтнет! А об головлях, язях, линях и прочей че­
ляди и говорить нечего! За червяка присягу под колоколами 1 
принять готовы! Бедный карась! ни за грош он между ними 
пропадет!

—  Посмотри ты на себя, —  говорил он карасю: —  ну, ка­
кую ты, неровён час, оборону из себя представить можешь? 
Брюхо у тебя большое, голова малая, на выдумки негораздая, 
рот —  чутошный. Д аж е чешуя на тебе —- и та не серьезная. 
Ни проворства в тебе, ни юркости —  как есть увалень! В ся­
кий, кто хочет, подойди к тебе и ешь!

—  Д а за что ж меня есть, коли я не провинился? —  по- 
прежнему упорствовал карась.

‘ П р и с я г а  п о д  к о л о к о л а м и .  — В старину присяга, прини­
маемая под звон колоколов, считалась особенно торжественной и обязы­
вающей.
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—  Слуш ай, дурья порода! Е дят-то разве «за что»? Р азве 
потому едят, что казнить хотят? Е дят потому, что есть хо ­
чется —  только и всего. И  ты, чай, еш ь. Н е поп усту носом-то 
в иле роеш ься, а ракуш ек вы лавливаеш ь. И м, ракуш кам , ж ить 
хочется, а ты, простофиля, ими мамон 1 с утр а д о  вечера на­
биваеш ь. Сказы вай: какую  такую  они вину перед тобой сд е­
лали, что ты их еж ем инутно казниш ь? П омниш ь, как ты на­
меднись говорил: вот кабы  все рыбы м еж ду собой согласи­
лись. . .  А  что, если бы ракуш ки м еж ду собой согласились —  
сладко ли бы тебе, простофиле, тогда было?

Вопрос был т а к  прямо и так  неприятно поставлен, что ка­
рась сконф узился и слегка покраснел.

—  Н о ракуш ки —  ведь это. . . —  проборм отал он см у­
щенно.

—  Р акуш ки —  ракуш ки, а караси  —  караси. Р акуш кам и 
караси лаком ятся, а карасям и —  щ уки. И ракуш ки ни в чем 
неповинны, и караси не виноваты , а и те, и другие долж ны 
ответ держ ать. Х оть сто лет об этом дум ай , а ничего другого 
не вы дум аеш ь.

С прятался после этих ерш овы х слов кар ась  в сам ую  глубь 
тины и стал на досуге д ум ать. Д у м а л , д ум ал  и, м еж ду про­
чим, ракуш ек ел д а  ел. И  что больш е ест, то больш е хочется. 
Н аконец, одна кож, додум ал ся .

—  Я не потому ем ракуш ек, чтоб они виноваты  были —  
это ты правду сказал, —  объяснил он ерш у: —  а потом у я их 
ем, что они, эти ракуш ки, сам ой природой мне для еды предо­
ставлены .

—  К то ж е тебе это сказал ?
—  Н икто не сказал, а я сам , собственны м  наблю дением, 

дош ел. У  ракуш ки не д уш а, а пар; ее еш ь, а ома и не пони­
м ает. Д а  и устроена она так , что никак невозм ож но, чтоб ее 
не проглотить. Потяни рылом воду, ан в зо бу  у  тебя у ж е  види­
мо-невидимо ракуш ек кишит. Я и не ловлю  их —  сам и в рот 
лезут. Н у, а карась —  совсем  другое. К ар аси , брат, от десяти 
верш ков бы ваю т, —  так  с этаким стариком  ещ е поговорить 
надо, преж де нежели его съесть. Н адо, чтобы он серьезную  
пакость сделал —  ну, тогда, конечно. . .

—  В от как щ ука проглотит тебя, тогд а ты  и узнаеш ь, 
что надо для этого сделать. А  до тех  пор лучш е помалчи­
вал бы.

—  Н ет, я не стан у молчать. Х оть я отроду щ ук не виды ­
вал, но только м огу суди ть по р ассказам , что они к голосу 
правды  не глухи. П ом илуй-скаж и: м ож ет ли так о е злодей­
ство статься! Л еж и т карась, никого не трогает, и вдруг, ни

1 М а м о н — здесь в смысле: желудок.
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дай, ни вынеси за что, к щ уке в брю хо попадает! Ни в жизнь 
я этому не поверю.

—  Чудак! Д а  ведь намеднись, на глазах у  тебя, монах 
целых два невода ваш его брата из заводи вытащил. . .  Кик 
ты дум аеш ь, лю боваться, что ли, он на карасей-то будет?

—̂  Н е знаю. Только это еще бабуш ка надвое сказала, 
что с теми карасями сталось: йно их съели, йно, в саж алку 1 
посадили. И ж ивут они там припеваючи на монастырских 
хлебах!

—  Ну, живи, коли так, и ты, сорви-голова!
Проходили дни за днями, а диспутам карася с ершом и

конца было не видать. М есто, в котором они жили, было ти­
хое, д аж е слегка зеленою плесенью подернутое, самое для 
диспутов благоприятное. О чем ни калякай, какими мечтами 
не задавайся —  безнаказанность полная. Э то до такой степе­
ни ободрило карася, что он с каждым сеансом всё больше и 
больш е тон своих экскурсий в область эмпиреев 2 повышал.

—  Н адобно, чтоб рыбы любили друг друга! —  ораторство­
вал он: —  чтобы каж дая за всех, а все за каж дую  —  вот 
когда настоящ ая гармония осущ ествится!

—  Ж елал бы я знать, как ты с своею лю бовью  к щуке 
подъедеш ь! —  расхолаж ивал его ерш.

—  Я, брат, подъеду! —  стоял на своем карась: —  я такие 
слова знаю, что лю бая щ ука в одну минуту от них в карася 
превратится!

—  А  нутка, скажи!
—  Д а  просто спрош у: знаеш ь ли, мол, щ ука, что такое 

добродетель и какие обязанности она в отношении к ближним 
налагает?

—  Огорош ил, нечего сказать! А  хочешь, я тебе за этот са ­
мый вопрос иглой живот проколю?

—  А х, нет! сделай милость, ты этим не шути!
Или:
—  Только тогда мы, рыбы, свои права сознаем, когда нас, 

с малы х лет, в граж данских чувствах воспитывать будут!
—  А  на кой тебе ляд граж данские чувства понадобились?
—  Всё-таки. . .
—  То-то «всё-таки». Граж данские-то чувства только тогда 

ко двору, когда перед ними простор открыт. А  что же ты 
с ними, в тине леж а, дел ать будеш ь?

Н е в тине, а вообщ е. . .
—  Например?

1 С а ж а л к а — речное судно, приспособленное для сохранения живой 
рыбы.

2Э м п и р е и  — здесь в смысле: мечты, оторванные от реальной дей­
ствительности.
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11й" | mi mi |t ...... .. м >* и м и \ »;i хочо i сварить, а я ему
«> • ч< \ ..........и "iMi. 1111.111;i Си \ суда такому ужасному на-
• и м н и т  MfHiti подперт i 1»!

\ nn icfui, ta грубость, па сковородку, либо в золу 
г тр я ч ую  . Ист, друг, в тине жить, так не гражданские, а 
сп к).аопы1 чувства надо иметь —  вот это верно. Схоронился 
где погуще и молчи, остолоп!

Или еще:
—  Рыбы не должны рыбами питаться, —  бредил наяву 

карась. —  Для рыбьего продовольствия и без того природа 
многое множество вкусных блюд уготовала. Ракушки, мухи, 
черви, пауки, водяные блохи; наконец, раки, змеи, лягушки. 
И всё это добро, всё на потребу.

—  А для щук на потребу караси, —  отрезвлял его ерш.
—  Нет, карась сам себе довлеет. 1 Ежели природа ему не 

дала оборонительных средств, как тебе, например, то это зна­
чит, что надо особливый закон, в видах обеспечения его лич­
ности, издать!

—  А ежели тот закон исполняться не будет?
—  Тогда надо внушение распубликовать: лучше, дескать, 

совсем законов не издавать, ежели оные не исполнять.
—  И ладно будет?
—  Полагаю, что многие устыдятся.
Повторяю: дни проходили за днями, карась всё бредил. 

Д ругом у за это хоть щелчок бы в нос дали, —  а ему —  ни­
чего. И растабарывал бы он таким родом аридовы веки, если 
бы хоть крошечку поостерегся. Но он так уж  о себе возме­
чтал, что совсем из расчета вышел. Припускал да припускал, 
как вдруг к нему головель с повесткой: назавтра, дескать,
щука изволит в заводь прибыть, так ты, карась, смотри! 
чуть свет ответ держать явись!

Карась, однакож, не обробел. Во-первых, он столько раз­
нообразных отзывов о щуке слышал, что и сам познакомиться 
с ней любопытствовал; а во-вторых, он знал, что у  него такое 
магическое слово есть, которое, ежели его сказать, сейчас са ­
мую лютую щуку в карася превратит. И очень на это слово 
надеялся.

Д аж е ерш, видя такую его веру, задумался, не слишком 
ли он уже далеко зашел в отрицательном направлении. М о­
жет быть, и в самом деле щука только того и ждет, чтобы ее 
полюбили, благой совет ей дали, ум и сердце ее просветили? 
М ожет быть, она. . . добрая? Д а и карась, пожалуй, совсем не 
такой простофиля, каким по наружности кажется, а, напротив

■Са м с е б е  д о в л е е т  — обладает собственным, самостоятельным 
значением.
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того, с расчетцем свою карьеру облаживает? Вот завтра 
явится он к щуке да прямо и ляпнет ей самую сущ ую  
правду, какой она отроду ни от кого не слыхивала. А  щ ука 
возьмет да и скажет: за то, что ты мне, карась, самую сущ ую  
правду сказал, ж алую  тебя этой заводью; будь ты над нею 
начальник!

Приплыла наутро щука, как пить дала. Смотрит на нее 
карась и дивится: каких ему про щ уку сплёток ни наплели, а 
она —  рыба как рыба! Только рот до ушей да хайло такое, 
что как раз ему, карасю, пролезть.

—  Слышала я, —  молвила щука: —  что очень ты, карась, 
умен и разглагольствовать мастер. Хочу я с тобой диспут 
иметь. Начинай.

—  Об счастии я больше думаю, —  скромно, но с достоин­
ством ответил карась. —  Чтобы не я один, а все были бы 
счастливы. Чтобы всем рыбам во всякой воде свободно пла­
вать было, а ежели которая в тину спрятаться захочет, то и 
в тине пускай полежит.

—  Г м .. .  и ты думаеш ь, что такому делу статься воз­
можно?

—  Не только думаю , но и всечасно сего ожидаю.
—  Например: плыву я, а рядом со мною. . . карась?
—  Так что же такое?
—  В первый раз слышу. А  ежели я обернусь да карася- 

то. . . съем?
—  Такого закона, ваше высокостепенство, нет; закон гово­

рит прямо: ракушки, комары, мухи и мошки да послужат для 
рыб пропитанием. А  кроме того, позднейшими разными ука­
зами к пище сопричислены: водяные блохи, пауки, черви, 
жуки, лягушки, раки и прочие водяные обыватели. Но 
не рыбы.

—  М аловато для меня. Головель! неужто такой закон 
есть? —  обратилась щ ука к головлю.

—  В забвении, ваш е высокостепенство! —  ловко вывер­
нулся головель.

—  Я так и знала, что не можно такому закону быть. Ну, 
а еще ты чего всечасно, карась, ожидаешь?

—  А  еще ожидаю, что справедливость восторжествует. 
Сильные не будут теснить слабых, богатые —  бедных. Что 
объявится такое общее дело, в котором все рыбы свой инте­
рес будут иметь и каж дая свою долю делать будет. Ты, щука, 
всех сильнее и ловче —  ты и дело на себя посильнее возь­
мешь; а мне, карасю , по моим скромным способностям, и дело 
скромное укаж ут. Всякий для всех, и все для всякого —  вот 
как будет. Когда мы друг за друж ку стоять будем, тогда и 
подкузьмить нас никто нс сможет. Невод-то еще где пока-
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жется, а уж  мы драло! Кто под камень, кто на самое дно 
в ил, кто в нору или под корягу. Уху-то, пожалуй что, видно, 
бросить придется!-

Не знаю. Не очень-то любят люди бросать то, что им 
вкусным кажется. Ну, да это еще когда-то будет. А  вот что: 
так, значит, по-твоему, и я работать буду должна?

—  Как прочие, так и ты.
—  В первый раз слышу. Поди, проспись!
Проспался ли, нет ли карась, но ума у него, во всяком 

случае, не прибавилось. В полдень опять он явился на ди­
спут, и Fie только без всякой робости, но даже против преж­
него веселее.

Так ты полагаешь, что я работать стану, и ты от
моих трудов лакомиться будешь? —  прямо поставила вопрос 
щука. у

Все друг от дружки. . . от общих, взаимьшх тр удов.. .
Понимаю: «друг от дружки». . . а между прочим, и от 

меня. . . гм! Думается, однакож, что ты это зазорные речи го­
воришь. Головель! Как, по-нынешнему, такие речи назы­
ваются?

—  Сицилизмом, ваше высокостепенство!
—  Так я и знала. Давненько я уж слышу: бунтовские, 

мол, речи карась говорит! Только думаю: дай, лучше сама по­
слушаю. . . Ан вон ты каков!

Молвивши ото, щука так выразительно щелкнула по воде 
хвостом, что как ни прост был карась, но и он догадался.

—  Я, ваше высокостепенство, ничего, —  пробормотал* он 
в смущении: —  это я по простоте. . .

—  Ладно. Простота хуж е воровства, говорят. Ежели дура­
кам волю дать, так они умных со свету сживут. Наговорили 
мне о тебе с три короба, а ты —  карась как карась, —  только 
и всего. И пяти минут я с тобой не разговариваю, а уж до- 
смерти ты мне надоел.

Щ ука задумалась и как-то так загадочно на карася по­
смотрела, что он уж и совсем понял. Но, должно быть, она 
еще после вчерашнего обжорства сыта была, и потому зевну­
ла и сейчас же захрапела.

Но на этот раз карасю уж  не так благополучно обошлось. 
Как только щука умолкла, его со всех сторон обступили го- 
ловли и взяли под караул.

^Вечером, еще не успело солнышко сесть, как карась в тре­
тий раз явился к щуке на диспут. Но явился уже под стражей 
и притом с некоторыми повреждениями. А именно: окунь, до­
прашивая, покусал ему спину и часть хвоста.

Но он всё еще бодрился, потому что в запасе у  него было 
магическое слово.
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Xon. m .i мне м супротивник, —  начала опять п е р в а я  
щука. да, видно, горе мое такое: смерть диспуты люблю! 
13удь здоров, начинай!

При этих словах карась вдруг почувствовал, что сердце 
в нем загорелось. В одно мгновение он подобрал живот, за­
трепыхался, защелкал по воде остатками хвоста и, глядя щ у­
ке прямо в глаза, во всю мочь гаркнул:

—  Знаешь ли ты, что такое добродетель?
Щ ука разинула рот от удивления. Машинально потянула 

она воду и, вовсе не желая проглотить карася, проглотила 
его.

Рыбы, бывшие свидетельницами этого происшествия, на 
мгновенье остолбенели, но сейчас же опомнились и поспешили 
к щуке узнать, благополучно ли она поужинать изволила, не 
подавилась ли. А  ерш, который уж заранее всё предвидел и 
предсказал, выплыл вперед и торжественно провозгласил:

—  Вот они, диспуты-то наши, каковы!



ВЕРНЫЙ ТРЕЗОР

Служил Трезорка сторожем при лабазе московского 
2-й гильдии купца 1 Воротилова и недреманным оком хозяй­
ское добро сторожил. Никогда от конуры не отлучался; даже 
Живодерки, на которой лабаз стоял, настоящим образом не 
видал; с утра до вечера так на цепи и скачет, так и заливается! 
Caveant consules! 2

И премудрый был, никогда на своих не лаял, а всё на чу­
жих. Пройдет, бывало, хозяйский кучер овес воровать —  Тре­
зорка хвостом машет, думает: много ли кучеру нужно! А  слу­
чится прохожему по своему делу мимо двора идти —  Трезорка 
еще где заслышит: ах, батюшки, воры!

Видел купец Воротилов Трезоркину услугу и говорил: це­
ны этому псу нет! И ежели случалось в лабаз мимо собачьей 
конуры проходить, непременно скажет: дайте Трезорке по­
моев! А Трезорка из кожи от восторга лезет: рады стараться, 
ваше степенство! . . хам-ам! почивайте, ваше степенство, спо­
койно. . . х а м .. .  ам. . .  ам. . .  ам!

' 2 - й  г и л ь д и и  к у п е ц .  — Купечестпо делилось на три разряда 
(гильдии), в зависимости от величины торговых оборотов.

2 Caveant consules! — Да будут бдительны консулы! (Древнеримская 
формула.)
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Однажды даж е такой случай был: сам частный пристав 
к купцу Воротилову на двор пожаловал —  так и на него Тре­
зорка воззрился. Такой содом поднял, что и хозяин, и хозяй­
ка, и дети —  все выбежали. Думали, грабят; см отрят— ап 
гость дорогой!

—  Вашескородие! милости просим! Цыц, Трезорка! Ты 
это что, мерзавец? не узнал? а? Вашескородие! водочки! 
закусить-с.

—  Благодарю. Прекраснейший у вас пёсик, Никанор 
Семеныч! благонамеренный!

—  Такой пес! такой пес! Д ругом у человеку так не понять, 
как он понимает!

—  Собственность, значит, признает; а это, по нынешнему 
времени, ах как приятно!

И затем, обернувшись к Трезорке, присовокупил:
—  Лай, мой друг, лай! Нынче и человек, ежели который 

с отличной стороны себя зарекомендовать хочет, —  и тот по- 
песьему лаять обязывается!

Три раза Воротилов Трезорку искушал, прежде чем вполне 
свое имущество доверил ему. Нарядился вором (удивительно, 
как к нему этот костюм шел!), выбрал ночь потемнее и по­
шел в амбар воровать. В первый раз корочку хлебца с собой 
взял, —  думал этим его соблазнить, —  а Трезорка корочку 
обнюхал, да как вцепится ему в икру! Во второй раз целую 
колбасу Трезорке бросил: пиль, Трезорушка, пиль! —  а Т ре­
зорка ему фалду оторвал. В третий раз взял с собой рубле­
вую бумажку замасленную —  думал, на деньги пес пойдет; а 
Трезорка, не будь прост, такого трезвону поднял, что со всего 
квартала собаки сбежались: стоят да дивуются, с чего это 
хозяйский пес на своего хозяина заливается?

Тогда купец Воротилов собрал домочадцев и при всех ск а­
зал Трезорке:

—  Препоручаю тебе, Трезорка, все мои потроха: и жену, 
и детей, и имущество —  стереги! Принесите Трезорке помоев!

Понял ли Трезорка хозяйскую похвалу, или уж сам собой, 
в силу собачьей природы, лай из него словно из пустой бочки 
валил —  только совсем он с тех пор иссобачился. Одним гла­
зом спит, а другим глядит, не лезет ли кто в подворотню; 
скакать устанет —  ляжет, а цепью всё-таки погромыхивает: 
вот он я! Накормить его позабудут —  он д а ж е е' очень рад: 
ежели, дескать, каждый-то день пса кормить, так он, чего 
доброго, в одну неделю разопсеет! Пинками его челядинцы 
наделят —  он и в этом полезное предостережение видит, по­
тому что, ежели пса не бить, он и хозяина, того гляди, по­
забудет.

—  Надо с нами, со псами, сурьсзио поступать, —  рассу­
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ждал он: —  и за дело бей, и без дела бей —  вперед наука! 
Тогда только мы, псы, настоящими псами будем!

Одним словом, был пес с принципами и так высоко дер­
жал свое знамя, что прочие псы поглядят-поглядят, да и по­
дожмут хвост —  куды тебе!

Уж на что Трезорка детей любил, однако, и на их искуше­
ния не сдавался. Подойдут к нему хозяйские дети:

—  Пойдем, Трезорушка, с нами гулять!
—  Не могу.
—  Не смеешь?
—  Не то что не смею, а права не имею.
—  Пойдем, глупый! мы тебя потихоньку., .  никто и не 

увидит!
—  А  совесть?
Подожмет Трезорка хвост и спрячется в конуру, от соблаз­

на подальше.
Сколько раз и воры сговаривались: поднесемте Трезорке 

альбом с видами Замоскворечья; но он и на это не поль­
стился.

—  Не требуется мне никаких видов, —  сказал он: —  на 
этом дворе я родился, на нем же и старые кости сложу —  ка­
ких еще видов нужно! Уйдите до греха!

Одна за Трезоркой слабость была: Кутьку крепко любил, 
но и то не всегда, а временно.

Кутька на том же дворе жила и тоже была собака добрая, 
но только без принципов. Полает и перестанет. Поэтому ее на 
цепи не держали, а жила она больше при хозяйской кухне и 
около хозяйских детей вертелась. Много она на своем веку 
сладких кусков съела и никогда с Трезоркой не поделилась; 
но Трезорка нимало за это на нее не претендовал: на то она 
и дама, чтобы сладенько поесть! Но когда Кутькино сердце 
начинало говорить, то она потихоньку взвизгивала и скреб­
лась лапой в кухонную дверь. Заслышав эти тихие всхлипыва­
ния, Трезорка, с своей стороны, поднимал такой неистовый и, 
так сказать, характерный вой, что хозяин, понимая его значе­
ние, сам спешил на выручку своего имущества. Трезорку 
спускали с цепи и на место его сажали дворника Никиту. 
А  Трезорка с Кутькой, взволнованные, счастливые, убегали 
к Серпуховским воротам.

В эти дни купец Воротилов делался зол, так что когда 
Трезорка возвращался утром из экскурсии, то хозяин бил его 
арапником нещадно. И Трезорка, очевидно, сознавал свою 
вину, потому что не подбегал к хозяину гоголем, как это де­
лают исполнившие свой долг чиновники, а униженно и под­
жавши хвост подползал к ногам его; и не выл от боли под 
ударами арапника, а потихоньку взвизгивал: шеа culpa! шеа
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maxima culpa! 1 В сущности, он был слишком умен, чтобы не 
понимать, что, поступая таким образом, хозяин упускал из 
вида некоторые смягчающие обстоятельства; но в то же время, 
рассуждая логически, он приходил к заключению, что ежели 
его в таких случаях не бить, то непременно он разопсеет.

Но что было особенно в Трезорке дорого, так это совер­
шенное отсутствие честолюбия. Неизвестно, имел ли он даже 
понятие о праздниках и о том, что к праздникам купцы 
имеют обыкновение дарить верных своих слуг. Никаноры ли 
(«сам» именинник), Анфисы ли («сама» именинница) на 
дворе —  он всё равно, что в будни, на цепи скачет!

—  Д а замолчи ты, постылый! —  крикнет на него Анфиса 
Карповна: —  знаешь ли, какой сегодня день!

—  Ничего, пусть лает! —  пошутит в ответ Никанор Семе­
ныч: —  это он с ангелом поздравляет! Лай, Трезорушка, лай!

Только раз в нем проснулось что-то вроде честолюбия —  
это когда бодливой хозяйской корове Рохле, по требованию 
городского пастуха, колокол на шею привесили. Признаться 
сказать, позавидовал-таки он, когда она пошла по двору 
звонить.

-—  Вот тебе счастье какое; а за что? —  сказал он Рохле 
с горечью: —  только твоей и заслуги, что молока полведра 
в день из тебя надоят, а по-настоящему, какая же это за­
слуга! Молоко у тебя даровое, от тебя не зависящее: хорошо 
тебя кормят —  ты много молока даешь; плохо кормят —  и мо­
локо перестанешь давать. Копыта об копыто ты не ударишь, 
чтоб хозяину заслужить, а вот тебя как награждают! А я вот 
сам от себя, motu propria, 1 2 день и ночь маюсь, не доем, не 
досплю, и инда осип от беспокойства, —  а мне хоть бы гре­
мушку кинули! Вот, дескать, Трезорка, знай, что услугу твою 
видят!

—  А цепь-то? —  нашлась Рохля в ответ.
—  Цепь?!
Тут только он понял. Д о тех пор он думал, что цепь есть 

цепь, а оказалось, что это нечто вроде как масонский знак. 3 
Что он, стало быть, награжден уже изначала, награжден еще 
в то время, когда ничего не заслужил. И что отныне ему сле­
дует только об одном мечтать: чтоб старую, проржавленную 
цепь (он ее однажды уж е порвал) сняли и купил#' бы нозую, 
крепкую.

1 Меа culpa! rnea maxima culpa! (Латин.) — Мой грех! Мой тягчайший 
грех.

2 Motu ргорп'о (латин.) — по собственному побуждению.
3 М а с о н ы — возникшее в XVIII веке тайное общество, ставившее 

своей целью нравственное совершенствование людей. Масоны узнавали друг 
друга по особым отличительным знакам.
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А  купец Воротилов точно подслушал его скромночестолю- 
бмвое вожделение: под самый Трезоркин праздник купил сов­
сем новую, на дйво выкованную цепь и сюрпризом приклепал 
ее к Трезоркину ошейнику. Лай, Трезорка, лай!

И залился он тем добродушным, заливистым лаем, каким 
лают псы, не отделяющие своего собачьего благополучия от 
неприкосновенности амбара, к которому определила их хо­
зяйская рука.

В общем Трезорке жилось отлично, хотя, конечно, от вре­
мени до времени, не обходилось и без огорчений. В мире псов, 
точно так же, как и в мире людей, лесть, пронырство и зависть 
нередко играют роль, вовсе им по праву не принадлежащую, 
l ie раз приходилось и Трезорке испытывать уколы зависай, но 
он был силен сознанием исполненного долга и ничего не боял­
ся. И это вовсе не было с его стороны самомнением. Напротив, 
он первый готов был бы уступить честь и место любому ново­
явленному барбосу, который доказал бы свое первенство в деле 
непреоборимости. Нередко он даже с тревогою подумывал 
о том, кто заступит его место в ту минуту, когда старость или 
смерть положит предел его нестомчивости. . . Но увы. во неси 
громадной стае измельчавших и излаявшихся псов, насе- 
лявших Ж иводерку, он, по совести, не находил ни одного, на 
которого мог бы с уверенностью указать:^ вот мои преемник. 
Так что когда интрига задумала во что бы то ни стало уро­
нить Трезорку в мнении купца Воротилова, то она достигла 
только одного —  и притом совершенно для нее нежелатель­
ного —  результата, а именно: выказала повальное оскудение 
псовых талантов.

Не раз завистливые барбосы, и в одиночку, и небольшими 
стайками, собирались во двор купца Воротилова, садились 
поодаль и вызывали Трезорку на состязание. Поднимался не­
сосветимый собачий стон, который наводил уж ас па всех до­
мочадцев, но к которому хозяин дома прислушивался с любо­
пытством, потому что понимал, что близко время, мм да и 
Трезору понадобится подручный. В этом неистовом хоре вы­
давались голоса недурные; но такого, от которою внезапно 
заболел бы живот со страху, не было и в помине. Иной бар­
бос выказывал недюжинные способности, но непременно или 
перелает, или недолает. Во время таких состязании резорка 
обыкновенно умолкал, как бы давая противникам возмож­
ность высказаться, но под конец не выдерживал и к общему 
стону, каждая нота которого свидетельствовала об искус­
ственном напряжении, присоединял свой собственный свобод­
ный и трезвенный лай. Этот лай сразу устранял все сомнения. 
Заслышав его, кухарка выбегала из стряпущей и ошпаривала 
коноводов интриги кипятком. А  Трезорке приносила помоев.
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Том но менее, купец Воротилов был прав, утверждая, что 
ничто под лупою не вечно. Однажды утром воротиловский 
приказчик, проходя мимо собачьей конуры в амбар, застал! 
Трезорку спящим. Никогда этого с ним не бывало. Спал ли 
он когда-нибудь —  вероятно, спал, —  никто этого не знал, и 
ВО всяком случае никто его спящим не заставал. Разумеется, 
приказчик не замедлил доложить об этом казусе хозяину.

Купец Воротилов сам вышел к Трезорке, взглянул на него 
и, видя, что он повинно шевелит хвостом, как бы говоря: и 
сам не понимаю, как со мной грех случился! —  без гнева, пол­
ным участия голосом, сказал:

—  Что, старик, на кухню собрался? Стара стала, слаба 
стала? Н у’, ладно! ты и на кухне служ бу сослужить можешь.

На первый раз, однакож, решились ограничиться прииска­
нием Трезорке подручного. Задача была нелегкая; тем не ме­
нее, после значительных хлопот, успели-таки отыскать у Ка­
лужских ворот некоего Арапку, репутация которого установи­
лась уж е довольно прочно.

Я не стану описывать, как -Арапка первый признал авто­
ритет Трезорки и беспрекословно ему подчинился, как оба 
они подружились, как Трезорку, с течением времени, оконча­
тельно перевели на кухню и как, несмотря на это, он бегал 
к Арапке и бескорыстно обучал его приемам подлинного ку­
печеского п с а .. .  Скаж у только одно: ни досуг, ни обилие
сладких кусков, ни близость Кутьки не заставили Трезорку 
позабыть те вдохновенные минуты, которые он проводил, 
сидючи на цепи и дрожа от холода в длинные зимние ночи.

Время, однакож, шло, и Трезорка всё больше^ и больше ста- 
релся. На шее у него образовался зоб, который пригибал его 
голову к земле, так что он с трудом вставал на ноги; глаза 
почти не видели; уши висели неподвижно; шерсть свалялась и 
линяла клочьями; аппетит исчез, постоянно ощущаемый хо­
лод заставлял бедного пса жаться к печке.

—  Воля ваша, Никанор Семеныч, а Трезорка начал пар­
шиветь, — доложила однажды купцу Воротилову кухарка.

На этот раз, однако, купец Воротилов не сказал ни слова. 
Тем не менее, кухарка не унялась и через неделю опять до­
ложила:

_ Как бы дети около Трезорки не испортились. . .  Опар­
шивел он вовсе.

Но и на этот раз Воротилов промолчал. Тогда кухарка, 
через два дня, вбежала уже совсем обозленная и объявила, 
что она ни минуты не останется, ежели Трезорку из кухни па 
уберут. И так как кухарка мастерски готовила поросенка 
с кашей, а Воротилов безумно это блюдо любил, то участь 
Трезоркина была решена.
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—  Не к тому я Трезорку готовил, —- сказал купец Вороти­
лой с чувством :— да, видно, правду пословица говорит: соба­
ке —- собачья и смерть. . . Утопить Трезорку!

И вот вывели Трезорку на двор. В ся  челядь высыпала, 
чтоб посмотреть на предсмертную агонию верного пса; даж е 
хозяйские дети окно обсыпали. Арапка был тут же и, увидев 
(тлрого учителя, приветливо замахал хвостом. Трезорка от 
старости еле передвигал ногами и, повидимому, не понимал; 
по когда начал приближаться к воротам, то силы оставили 
е г о  и надо было его тащ ить волоком за загривок.

Что затем произошло —  об этом история умалчивает, но 
назад Трезорка уж  не возвратился.

А  вскоре Арапка и совсем изгнал Трезоркин образ из серд­
ца купца Воротилова.
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ЛИБЕРАЛ

В некоторой стране жил-был либерал, и притом такой от­
кровенный, что никто слова не молвит, а он уж во всё горло 
гаркает: «ах, господа, господа! что вы делаете! ведь вы сами 
себя губите!» И никто на него за это не сердился, а напротив, 
все говорили: «пускай предупреждает —  нам же лучше!»

—  Три фактора, —  говорил он, —  должны лежать в осно­
вании всякой общественности: свобода, обеспеченность и са­
модеятельность. Ежели общество лишено свободы, то это 
значит, что оно живет без идеалов, без горения мысли, не имея 
ни основы для творчества, ни веры в предстоящие ему судь­
бы. Ежели общество сознает себя необеспеченным, то это на­
лагает на него печать подавленности и делает равнодушным 
к собственной участи. Ежели общество лишено самодеятель­
ности, то оно становится неспособным к устройству своих дел 
и даже мало-помалу утрачивает представление об отечестве.

Вот как мыслил либерал, и, надо правду сказать, мыслил 
правильно. Он видел, что кругом него люди, словно отравлен­
ные мухи, бродят, и говорил себе: «Это оттого, что они не 
сознают себя строителями своих судеб. Это колодники, к кото­
рым и счастие, и злосчастие приходит без всякого с их сторо­
ны предвидения, которые не отдаются беззаветно своим ощу­
щениям, потому что не могут определить, действительно ли
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| о ощущения или какая-нибудь фантасмагория». 1 Одним 
■ мтом, либерал был твердо убежден, что лишь упомянутые 
11 hi фактора могут дать обществу прочные устои и привести 
ы собою все остальные блага, необходимые для развития об- 
iiicc I вечности.

11о этого мало: либерал не только благородно мыслил, но и 
рвался благое дело делать. Заветнейшее его желание состоя- 
in в том, чтобы луч света, согревавший его мысль, прорезал 

• •крестную тьму, осенил ее и всё живущее напоил благоволе­
нием. Всех людей он признавал братьями, всех одинаково 
при илвал насладиться под сеныо излюбленных им идеалов.

Хотя это стремление перевести идеалы из области эмпи­
реев на практическую почву припахивало не совсем благона­
дежно, но либерал так искренно пламенел, и притом был так 
мил и ко всем ласков, что ему даже неблагонадежность охот­
но прощали. Умел он и истину с улыбкой высказать, и про- 
« гачком, где нужно, прикинуться, и бескорыстием щегольнуть. 
А главное, никогда и ничего он не требовал наступи на 
горло, а всегда только по возможности.

Конечно, выражение «по возможности» не представляло 
дли его ретивости ничего особенно лестного, но либерал при­
мирялся с ним, во-первых, ради общей пользы, которая 
v пего всегда на первом плане стояла, и, во-вторых, ради ог­
раждения своих идеалов от напрасной и преждевременной 
I пбели. Сверх того, он знал, что идеалы, его одушевляющие, 
имеют слишком отвлеченный характер, чтобы воздействовать 
на жизнь непосредственным образом. Что такое свобода? 
обеспеченность? самодеятельность? В сё это отвлеченные тер­
мины, которые следует наполнить несомненно осязательным 
содержанием, чтобы в результате вышло общественное цвете­
ние. Термины эти, в своей общности, могут воспитывать об­
щество, могут возвышать уровень его верований и надежд, 
но блага осязаемого, разливающего непосредственное ощуще­
ние довольства, принести не могут. Чтобы достичь этого бла­
га, чтобы сделать идеал общедоступным, необходимо разме­
нять его на мелочи и уж е в этом виде применять к исцелению 
недугов, удручающих человечество. Вот тут-то, при размене 
па мелочи, и вырабатывается само собой это выражение: «по 
возможности», которое, из двух приходящих в соприкоснове­
ние сторон, одну заставляет в известной степени отказаться от 
замкнутости, а другую —  в значительной степени сократить 
свои требования.

Всё это отлично понял наш либерал и, заручившись этими

■ Ф а н т а с м а г о р и я  — причудливое бредовое видение.
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о (обряжениями, препоясался на брань 1 с действительностьм! 
II прежде всего, разумеется, обратился к сведущим людя м

—  Свобода —  ведь, кажется, тут ничего предосудитслм] 
иого нет? —  спросил он их.

—  Не только не предосудительно, но и весьма похвал».! 
но, —  ответили сведущие люди: —  ведь это только клевеит г 
на нас, будто бы мы не желаем свободы; в действительное! и, 
мы только об ней и печалимся. . . Но разумеется, в при. 
д е л а х .. .

—  Г м .. .  «в пр еделах» ... понимаю! А  что вы скажете »ы 
счет обеспеченности?

—  И это милости просим. . . Но, разумеется, тоже в про 
делах.

—  А как вы находите мой идеал общественной самодеи 
тсльности?

—  Его только и недоставало. Но, разумеется, опять-таки 
в пределах.

Что ж! в пределах, так в пределах! Сам либерал хорошо 
понимал, что иначе нельзя. Пусти-ка савраса без узды —  ом 
в один момент того накуролесит, что годами потом не попрп- 
вишь! А с уздою —  святое дело! Идет саврас и оглядывается: 
а нутко я тебя, саврас, кнутом шарахну. . . вот так!

И начал либерал «в пределах» орудовать: там урвет, тут 
урежет; а в третьем месте и совсем спрячется. А  сведущие 
люди глядят на него и не нарадуются. Одно время даж е так 
работой его увлеклись, что можно было подумать, что и они 
либералами сделались.

—  Действуй! —  поощряли они е г о :— тут обойди, здесь 
стушуй, а там и вовсе не касайся. И будет всё хорошо. Мы бы, 
любезный друг, и с радостью готовы тебя, козла, в огород 
пустить, да сам видишь, каким тыном у нас огород обнесен!

—  Вижу-то, вижу, —  соглашался либерал: —  но только 
как мне стыдно свои идеалы ломать! так/ стыдно! ах, как 
стыдно!

—  Ну, и постыдись маленько: стыд глаза не выест! зато, 
по возможности, всё-таки затею свою выполнишь!

Однако, по мере того, как либеральная затея по возмож ­
ности осуществлялась, сведущие люди догадывались, что даже 
и в этом виде идеалы либерала не розами пахнут. С одной 
стороны, чересчур широко задумано; с другой стороны —  не­
достаточно созрело, к восприятию не готово.

—  Невмоготу нам твои идеалы! —  говорили либералу све­
дущие люди: —  не готовы мы, не выдержим!

И так подробно и отчетливо все свои несостоятельности и

‘ П р е п о я с а л с я  на б р а н ь  (старинное) — приготовился к бою.
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Ihwi'iocth высчитывали, что либерал, как ни горько ему было, 
должен был согласиться, что, действительно, в предприятии 
IMO существует какой-то фаталистический огрех: не лезет
и пинпы, да и баста.

- -  Ах, как это печально! —  роптал он на судьбу.
—  Чудак! —  утешали его сведущие люди: —  есть от чего 

нпикать! Тебе что нужно? —  будущее за твоими идеалами 
обеспечить?— так ведь мы тебе в этом не препятствуем. Только

торопись ты, ради христа! Ежели нельзя «по возможно- 
• тх>, так удовольствуйся тем, что отвоюешь «хоть что-нибудь»! 
1*,.дь и «хоть что-нибудь» свою дену имеет. Помаленьку да по- 
иегоньку не торопясь да богу помолясь —  смотришь, ан одной 
йогой ты'уж  и в капище! 1 В капище-то, с самой постройки его, 
никто не заглядывал; а ты взял да и заглянул.. .  И  за то бога
благодари.

Делать нечего, пришлось и на этом помириться. Ежели 
нельзя «по возможности», так «хоть что-нибудь» старайся 
урвать и на том спасибо скажи. Так либерал и поступил, и 
вскоре так свыкся с своим новым положением, что сам ди­
вился, как он был так глуп, полагая, что возможны какие- 
нибудь иные пределы. И уподобления всякие на подмогу 
к нему явились. И пшеничное, мол, зерно не сразу плод дает, 
а также поцеремонится. Сперва надо его в землю посадить, 
йотом ожидать, покуда в нем произойдет процесс разложения, 
потом оно даст росток, который прозябнет, в трубку пойдет, 
восколосится и т. д. Вот через сколько волшебств должно пе­
рейти зерно, прежде нежели даст плод сторицею! Так же и 
тут, в погоне за идеалами. Посадил в землю «хоть что- 
нибудь» —  сиди и жди.

И точно- посадил либерал в землю «хоть что-нибудь» —  
сидит и ждет. Только ждет-пождет, а не прозябает «хоть что- 
нибудь», и вся недолга. На камень оно, что ли, попало, или
в навозе сопрело —  поди, разбирай!

_ ц тб за причина такая? —  бормотал либерал в великом

Ха самая причина и есть, что загребаешь ты чересчур 
широко, —  отвечали сведущие люди. —  А  народ у  нас, между 
тем слабый, расподлеющий. Ты к нему с доором, а он норо­
вит'тебя же в ложке утопить. Большую надо сноровку иметь, 
чтобы с этим народом в чистоте себя сохранить!

—  Помилуйте! что уж  теперь об чистоте говорить! С ка­
ким я запасом-то в путь вышел, а окончил тем, что весь его 
по дороге растерял. Сперва «по возможности» действовал, по-

1 К а п и щ е  — языческий храм; здесь в переносном смысле: царство 
Идеалов.
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I ом на «хоть что-нибудь» съехал —  неужто можно и еще даль­
ше под гору идти?

—  Разумеется, можно. Не хочешь ли, например, «приме­
нительно к подлости»?

—  Как так?
—  Очень просто. Ты говоришь, что принес нам идеалы, 

а мы говорим: прекрасно; только ежели ты хочешь, чтоб мы 
восчувствовали, то действуй применительно.

—  Ну?
—  Значит, идеалами-то не превозносись, а по нашему мас­

штабу их сократи, да применительно и действуй. Потом, 
может быть, и мы, коли пользу увидим. . . Мы, брат, тоже 
травленые волки, прожектёров-то1 видели! Намеднись гене­
рал Крокодилов вот этак же к нам отъявился: господа, гово­
рит, мой идеал —  кутузка! пожалуйте! Мы сдуру-то поверили, 
а теперь и сидим у  него под ключом.

Крепко задумался либерал, услышав эти слова. И без того 
от первоначальных его идеалов только одни ярлыки оста­
лись, а тут еще подлость прямую для них прописывают! Ведь 
этак, пожалуй, не успеешь оглянуться, как и сам в подлецах 
очутишься. Господи! вразуми!

А сведущие люди, видя его задумчивость, с своей стороны, 
стали его понуждать. —  Коли ты, либерал, заварил кашу, так 
уж не мудри, вари до конца! Ты нас взбудоражил, ты же нас 
и ублаготвори. . . действуй!

И стал он действовать. И всё применительно к подлости. 
Попробует иногда, грешным делом, в сторону улизнуть; а све­
дущий человек сейчас его за рукав: куда, либерал, глаза
скосил? гляди прямо!

Таким образом шли дни за днями, а за ними шло вперед 
и дело преуспеяния «применительно к подлости». Идеалов и 
в помине уж не было —  одна мразь осталась —  а либерал 
всё-таки не унывал. «Что ж такое, что я свои идеалы по уши 
в подлости завязил? Зато я сам, яко столп, невредим стою! 
Сегодня я в грязи валяюсь, а завтра выглянет солнышко, об­
сушит грязь —  я и опять молодец-молодцом!» А  сведущие лю­
ди слушали эти его похвальбы и поддакивали: именно так!

И вот шел он однажды по улице с своим приятелем, по 
обыкновению об идеалах калякал и свою мудрость на чем 
свет превозносил. Как вдруг он почувствовал, словно бы на 
щеку ему несколько брызгов пало. Откуда? с чего? Взглянул 
либерал наверх: не дождик ли, мол? Однако, видит, что в не­
бе ни облака, и солнышко, как угорелое, на зените играет. 
Ветерок хоть и подувает, но так как помои из окон выливать

■ П р о ж е к т ё р  — составитель неосновательных проектов.
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не указано, то и на эту операцию подозрение положить 
нельзя.

— * Что за ч у д о !— говор и т приятелю либерал: —  дождя 
нет, помоев нет, а у меня на щеку брызги летят!

— ■ А  видишь, вон за углом некоторый человек притаил­
ся, —  ответил приятель: —  это его дело! Плюнуть ему на тебя 
за твои либеральные дела захотелось, а в глаза сделать это 
смелости не хватает. Вот он, «применительно к подлости», из- 
за угла и плюнул; а на тебя ветром брызги нанесло.

3
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КОНЯГА

Коняга лежит при дороге и тяжко дремлет. Мужичок только 
что выпряг его и пустил покормиться. Но Коняге не до кор­
ма. Полоса выбралась трудная, с камешком: в великую силу 
они с мужичком ее одолели.

Коняга —  обыкновенный мужичий живот, 1 замученный, 
побитый, узкогрудый, с выпяченными ребрами и обожженны­
ми плечами, с разбитыми ногами. Голову Коняга держит по­
нуро; грива на шее у него свалялась; из глаз и ноздрей со­
чится слизь; верхняя губа отвисла, как блин. Немного на та ­
кой животине наработаешь, а работать надо. День-деньской 
Коняга из хомута не выходит. Летом с утра до вечера землю 
работает; зимой, вплоть до ростепели, «произведения» возит.

А силы Коняге набраться неоткуда: такой ему корм, что 
от него только зубы нахлопаешь. Летом, покуда в ночную 
гоняют, хоть травкой мяконькой поживится, а зимой перево­
зит на базар «произведения» и ест дома резку из прелой со­
ломы. Весной, как в поле скотину выгонять, его жердями на 
ноги поднимают; а в поле ни травинки нет; кой-где только 
торчит махрами сопрелая ветошь, которую прошлой осенью 
скотский зуб ненароком обошел.

1 Ж и в о т  — здесь в смысле: животное.
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Худое Конягино житье. Хорошо еще, что мужик попался 
добрый и даром его не калечит. Выедут оба с сохой в поле: 
пу, милый, упирайся! —  услышит Коняга знакомый окрик и 
понимает. Всем своим жалким остовом вытянется, передними 
ногами упирается, задними —  забирает, морду к груди при­
гнет. Ну, каторжный, вывози! А за сохой сам мужичок гру­
дью напирает, руками, словно клещами, в соху впился, нога­
ми в комьях земли грузнет, глазами следит, как бы соха не 
слукавила, огреха бы не дала. Пройдут борозду из конца в 
конец —  и оба дрожат: вот она, смерть, пришла! Обоим
смерть —  и Коняге, и мужику; каждый день смерть.

Пыльный мужицкий проселок узкой лептой от деревни до 
деревни бежит: юркнет в поселок, вынырнет и опять неведомо 
куда побежит. И на всем протяжении, по обе стороны, его 
поля сторожат. Нет конца полям; всю ширь и даль они запол­
нили; даже там, где земля с небом слилась, и там всё поля. 
Золотящиеся, зеленеющие, обнаженные —  они железным коль­
цом охватили деревню, и нет у нее никуда выхода, кроме как 
в эту зияющую бездну полей. Вот он, человек, вдали идет; 
может, ноги у него от спешной ходьбы подсекаются, а издали 
кажется, что он всё на одном месте топчется, словно освобо­
диться не может от одолевающего пространства полей. Не 
вглубь уходит эта малая, едва заметная точка, а только чуть 
тускнеет. Тускнеет, тускнеет и вдруг неожиданно пропадет, 
точно пространство само собой ее засосет.

Из века в век цепенеет грозная, неподвижная громада по­
лей, словно силу сказочную в плену у себя сторожит. Кто ос­
вободит эту силу из плена? кто вызовет ее на свет? Д вум су ­
ществам выпала на долю эта задача: мужику да Коняге.
И оба от рождения до могилы над этой задачей бьются, пот 
проливают кровавый, а поле и поднесь своей сказочной силы 
не выдало, —  той силы, которая разрешила бы узы 1 мужику, 
а Коняге исцелила бы наболевшие плечи.

Лежит Коняга на самом солнечном припеке; кругом ни 
деревца, а воздух до того накалился, что дыханье в гортани 
захватывает. Изредка пробежит по проселку вихрами пыль, 
но ветер, который поднимает ее, приносит не освежение, а 
новые и новые ливни зноя. Оводы и мухи, как бешеные, ме­
чутся над Конягой, забиваются к нему в уши и в ноздри, 
впиваются в побитые места, а он —  только ушами автоматиче­
ски вздрагивает от уколов. Дремлет ли Коняга, или поми­
рает —  нельзя угадать. Он и пожаловаться не может, что всё 
нутро у него от зноя да от кровавой натуги сожгло. И в этой 
утехе бог бессловесной животине отказал.

■ Р а з р е ш и т ь  у з ы  (старинное) — снять оковы.
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Дремлет Коняга, а над мучительной агонией, которая за­
меняет ему отдых, не сновидения носятся, а бессвязная подав­
ляющая хмара. 1 Хмара, в которой не только образов, но даже 
чудищ нет, а есть громадные пятна, то черные, то огненные, 
которые и стоят, и движутся вместе с измученным Конягой, 
и тянут его за собой всё дальше и дальше в бездонную глубь.

Нет конца полю, не уйдешь от него никуда! Исходил его 
Коняга с сохой вдоль и поперек, а всё-таки ему конца-краю 
нет. И обнаженное, и цветущее, и цепенеющее под белым с а ­
ваном —  оно властно раскинулось вглубь и вширь, и не на 
борьбу с собой вызывает, а прямо берет в кабалу. Ни разга­
дать его, ни покорить, ни истощить нельзя: сейчас оно померт­
вело, сейчас —  опять народилось. Не поймешь, что тут смерть 
и что жизнь. Но и в смерти, и в жизни первый и неизменный 
свидетель —  Коняга. Для всех поле раздолье, поэзия, простор; 
для Коняги оно —  кабала. Поле давит его, отнимает у него 
последние силы и всё-таки не признает себя сытым. Ходит 
Коняга от зари до зари, а впереди его идет колышущееся чер­
ное пятно и тянет, и тянет за собой. Вот теперь оно колы­
шется перед ним, и теперь ему, сквозь дремоту, слышится ок­
рик: ну, милый! ну, каторжный! ну!

Никогда не потухнет этот огненный шар, который от зари 
до зари льет на Конягу потоки горячих лучей; никогда не пре­
кратятся дожди, грозы, вьюги мороз. . . Для всех природа —  
мать, для него одного она —  бич и истязание. Всякое прояв­
ление ее жизни отражается на нем мучительством, всякое 
цветение —  отравою. Нет для него ни благоухания, ни гармо­
нии звуков, ни сочетания цветов; никаких ощущений он не 
знает, кроме ощущения боли, усталости и злосчастия. Пускай 
солнце напояет природу теплом и светом, пускай лучи его вы­
зывают к жизни и ликованию —  бедный Коняга знает об нем 
только одно: что оно прибавляет новую отраву к тем бесчис­
ленным отравам, из которых соткана его жизнь.

Нет конца работе! Работой исчерпывается весь смысл его 
существования: для нее он зачат и рожден, и вне ее он не 
только никому не нужен, но, как говорят расчетливые хозяева, 
представляет ущерб. Вся обстановка, в которой он живет, на­
правлена единственно к тому, чтобы не дать замереть в нем 
той мускульной силе, которая источает из себя возможность 
физического труда. И корма, и отдыха отмеривается ему 
именно столько, чтобы он был способен выполнить свой урок. 
А затем пускай поле и стихии калечат его —  никому нет дела 
до того, сколько новых ран прибавилось у него на ногах, на 
плечах и на спине. Не благополучие его нужно, а жизнь, спо­

1 Х м а р а  — густой туман.



собная выносить иго работы. Сколько веков он несет э 
и г о - о н  не знает; сколько веков предстоит нести его впе­
реди _  не рассчитывает. Он живет, точно в темную бездну по­
гружается, и из всех ощущений, доступных живому организ­
му знает только ноющую боль, которую дает работа.

’ Самая жизнь Коняги запечатлена клеймом бесконечности. 
Он не живет, но и не умирает. Поле, как головоног, присоса 
лось к нему бесчисленными щупальцами и не спускает его 
с урочной полосы. Какими бы наружными отличками ни наде­
лил его случай, он всегда один и тот же: побитым, замучен­
ный, еле живой. Подобно этому полю, которое он орошает 
своей кровью, он не считает ни дней, ни лет, ни веков, а знаем 
только вечность. По всему полю он разбрелся, и 1ам, и тут 
одинаково вытягивается всем своим жалким остовом, и везде 
всё он, всё один и тот же, безымянный Коняга. Целая масса 
живет в нем, не умирающ ая, не расчленимая и не истребимая. 
Нет конца жизни —  только одно это для этой массы и ясно. 
Но что такое сам а эта жизнь? зачем она опутала Конягу 
узами бессмертия? откуда она пришла и куда идет? вероят­
но, когда-нибудь на эти вопросы ответит будущее. . . Но, мо­
жет быть, и оно останется столь же немо и безучастно, как и 
та темная бездна прошлого, которая населила мир привиде­
ниями и отдала им в ж ертву живых.

Дремлет Коняга, а мимо него пустоплясы проходят. Никто, 
с первого взгляда, не скаж ет, что Коняга и Пустопляс од­
ного отца дети. Однако предание об этом родстве еще не сов­
сем заглохло.

Жил, во времена оны, старый конь, и было у него два сы­
на: Коняга и Пустопляс. Пустопляс был сын вежливый и чув­
ствительный, а Коняга —  неотесанный и бесчувственный. Д ол ­
го терпел старик Конягину неотесанность, долго обоих сыно­
вей вел ровно, как подобает чадолюбивому отцу, но, наконец, 
рассердился и сказал: «Вот вам на веки вечные моя воля: 
Коняге —  солома, а П устоплясу —  овес». Так с тех пор и по­
шло. Пустопляса в теплое стойло поставили, соломки мяконь- 
кой постелили, медовой сытой 1 2 напоили и пшена ему в ясли 
засыпали; а Конягу привели в хлев и бросили охапку прелой 
соломы: хлопай зубами, Коняга! А  пить —  вон из той лужи.

Совсем было позабыл Пустопляс, что у него братец на све­
те живет, да вдруг с чего-то загрустил и вспомнил. «Надоело, 
говорит, мне стойло теплое, прискучила сыта медовая, не 
лезет в горло пшено ярое; пойду, проведаю, каково-то мой 
братец живет!»

1 Г о л о в о н о г  — маленькое беспозвоночное животное с 8 10 щу­
пальцами вокруг рта, которыми оно схватывает свою жертву.

2 М е д о в а я  с ы т а  — мед, сваренный на воде.
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Смотрит —  ан братец-то у него бессмертный! Бьют его 
чем ни попади, а он живет; кормят его соломою, а он живет! 
И в какую сторону поля ни взгляни, везде всё братец ору­
дует; сейчас ты его здесь видел, а мигнул глазом —  он уж вон 
где ногами вывертывает. Стало быть, добродетель какая-ни­
будь в нем есть, что палка сама от него сокрушается, а его 
сокрушить не может!

И вот начали пустоплясы кругом Коняги похаживать.
Один скажет:
—  Это оттого его ничем донять нельзя, что в нем от по­

стоянной работы здравого смысла много накопилось. Понял 
он, что уши выше лба не растут, что плетыо обуха не переши­
бешь, и живет себе смирнехонько, весь опутанный послови­
цами, словно у Христа за пазушкой. Будь здоров, Коняга! 
Делай свое дело, бди!

Другой возразит:
—  Ах, совсем не от здравого смысла так прочно сложилась 

его жизнь! Что такое здравый смысл? Здравый смысл —  это 
нечто обыденное, до пошлости ясное, напоминающее матема­
тическую формулу или приказ по полиции. Не это поддержи­
вает в Коняге несокрушимость, а то, что он в себе жизнь 
духа и дух жизни носит! 1 И покуда он будет вмещать эти два 
сокровища, никакая палка его не сокрушит!

Третий молвит:
—  Какую вы, однако, галиматью городите! Жизнь духа, 

дух жизни —  что это такое, как не пустая перестановка бес­
содержательных слов? Совсем не потому Коняга неуязвим, а 
потому, что он «настоящий труд» для себя нашел. Этот труд 
дает ему душевное равновесие, примиряет его и со своею лич­
ною совестью, и с совестью масс, и наделяет его тою устойчи­
востью, которую даже века рабства не могли победить! Тру­
дись, Коняга! упирайся! загребай! и почерпай в труде ту д у­
шевную ясность, которую мы, пустоплясы, утратили навсегда.

А  четвертый (должно быть, прямо с конюшни от кабат­
чика) присовокупляет:

—  Ах, господа, господа! всё-то вы пальцем в небо попа­
даете! Совсем не оттого нельзя Конягу донять, чтобы в нем 
особенная причина засела, а оттого, что он спокон-веку к своей 
юдоли 2 привышен. Теперича хоть целое дерево об него обло-

‘ Ж и з н ь  д у х а  и д у х  ж и з н и .  — Щедрин насмешливо употреб­
ляет выражение из стихотворения видного славянофила А. С. Хомякова 
«Киев»:

«К жизни духа, к духу жизни 
Возрожденные тобой!»

2 Ю д о л ь — участь (обычно печальная).
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май, а он всё жив. Вон он лежит —  кажется, и духу-то в нем 
нисколько не осталось, —  а взбодри его хорошенько кнутом, он 
и опять ногами вывертывать пошел. Кто к какому делу при­
ставлен, тот то дело и делает. Сосчитайте-ка, сколько их, ка­
лек этаких, по полю разбрелось —  и все как один. Калечьте их 
теперича сколько угодно— их вог ни на эстолько не убавится. 
Сейчас —  его нет, а сейчас —  он опять из-под земли выскочил.

И так как все эти разговоры не от настоящего дела заве­
лись, а от грусти, то поговорят-поговорят пустоплясы, а потом 
и перекоряться начнут. По, па счастье, как раз в самую пору 
проснется мужик и разрешит все споры словами:

—  Н-но, каторжный, шевелись!
Тут уж у всех пустоплясов заодно дух от восторга зай­

мется.
—  Смотрите-ка, смотрите-ка! —  закричат они вкупе и 

влюбе: 1 —  Смотрите, как он вытягивается, как он передними 
ногами упирается, а задними загребает! Вот уж именно дело 
мастера боится! Упирайся, Коняга! Вот у кого учиться надо! 
Вот кому надо подражать! Н-но, каторжный, н-но!

1 В к у п е и в л ю бе (старинное) — вместе и дружно.
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